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"Ο τε ό ’Α ντώ νιο ; έπζνήλθεν, ή Αουκία τώ  έ- 
δω/.ε ν’  άναγνώση τήν θαυμαστήν πεζογραφίαν 
του κυρίου Πιστακίνη.

—  Τ ί σκέπτεσΟε νά κάμετε ; ήρώτησεν ό ια-

Φ ·  , , ,
—  Σ εί; τ ι  φρονείτε ; ήρώτησεν ή Λουκια.
—  ’Ε γώ  Οά σάς ¿συμβούλευα νά υπάγετε, ά- 
ντησεν εκείνος. Θά ίδή τε φάσιν τινα  τή ; αν

θρώπινης φύσεως αξίαν παρατηρήσεως’ δ ια τ ί  νά 
ρ.τ,ν ώφεληθήτε άπό τήν περίστασιν; Α ι’  αυτό ή 
γνώμη μου είνε νά υπάγετε.

—  1ν’ εγώ  τό  ήθελα, όπέλαβεν ή Αουκία, πρό 
πάντων δ ιά  τή ν Σπεράντσα·/, ή όποια Οά κ α τα - 
χαρή νά ίδή τό  θέαμα. Ά λ λ ’ ο πατήρ μου λέγει 
ότι Οά είνε δύσκολο·/ νά επιστρέψωμεν τή ν  νύκτα 
εί; τή ν Ααμπείοΰσαν.

—  Δεν βλέπω τή ν ανάγκην νά επιστρέφετε 
τόν νύκτα.

—  Δεν μ’ ε’ίπ α τε  σεις πολλάκις, δ τ ι ύεν υπάρ
χει καλόν ζενοδοχεϊον ε ί; τή ν Τάγιαν ;

—  Είνε αλήθεια" άλλά σείς καί ό πατήρ Λα ς' 
ίμπορείτε νά κοιμηθήτε εις τή ν οικίαν τής κυ
ρίας ’ Ελεονώρας.

—  Ε ννοείτε  τή ν οικίαν, τή ν όποιαν ονομάζετε 
οικίαν σ α ς ;

—  Α κ ρ ιβ ώ ς .Ί Ι κυρία Έλεονώρα επιθυμεί πολύ 
να σάς γνωρίση.

—  Σάς ευχαριστώ πολύ καί τους δύο. Ά λ λ ά  
δέν συνειΟίζω νά δίδω  ενοχλήσεις εις όσους δέν

ωρΐζω. Δεν Οά υπάγωμεν.
Ή  άπόφασις αυτη έλέχΟη βραχέως, όπεροπτι- 

κώς, σχεδόν άποτόμως, άπαραλλάκτω ; ώς Ο’ ά- 
«εφαίνετο αυτήν ό Σίο ’ Ιωάννης κ α τά  τά ς  ώρα; 
τή; αριστοκρατικής του αλαζονείας.Ό  'Αντώνιος 
ίρυΟοίασεν, άλλ "ούδέν άπεκρίθη. "ΕκάΟισεν εις πα- 
ρακειμένην Εδραν, έλαβε τή ν επ ’ αυτής έοημερί- 
οα, καί ήρχισεν άναγινώσκων αύτήν μ ετά  φ α ι- 
νομένης βαΟείας προσοχής. Δέν δυνάμεΟα νά βε- 
βκιώσωμεν ό τ ι αληθώς άνεγίνωσκεν, έκτος αν 
ανεγίνωσκε τή ν αύτήν π ά ντο τε  λέξιν, δ ιό τι οί ϊ-  
ψθαλμο· του έμεναν ακίνητοι. Ί Ι  Αουκία έξηκο- 
ήοόΟησεν ιχνογραφούσα, εφαίνετο δέ βιαζομένη 
και σ-εύδουσα νά τελειώση. 

τοΜυε in· im-ι

Ί Ι  Σπεράντσα έπεφάνη μ ετά  μικρόν, άδουσα 
φαιδρώς" άλλά τό  άσμα εξέπνευσεν έπί τώ ν  χει- 
λέων της, ό τε  είδε τους δύο» νέους έπί τού ανδή
ρου, καΟημένους μακράν άλλήλων, ψυχρούς καί α
διάφορους. Πλησιάσασα ακροποδητί εις τόν ’Αν
τώνιον, ήρώτησεν αύτόν ταπεινή τή  φωνή.

—  Θά πάγωμεν εις τό  Οέατρον ;
—  Φοβούμαι όχι, π τω χή  μου Σπεράντσα" ή 

μις Δάβεν δέν θέλει νά κοιμηθή εις τής κυρίας 
’Ελεονώρας.

—  Τ ί κρίμα ! είπε δυσθύμως ή Σπεράντσα" 
καί δ ια τ ί δέν θ έλ ε ι;

—  Αέν ήξεόρω" έρώτησέ τη ν, άν θέλης.
Ή  Σπεράντσα μετέβη προς τή ν Λουκίαν, καί 

κόψασα εις τό  ού; τη ς, έψιθύρισε λέξεις τινάς, 
άς ήκουσεν ό ιατρός. Ί Ι  Αουκία ήγέρθη πάραυτα, 
καί, κλίνουσα υπέρ τό  κάθισμα τού Α ντω ν ίου ,τώ  
είπε μ ετά  τίνος έντροπής :

—  Ό  κάλλιστος τώ ν  ιατρών εχει π ά ντο τε  
διάθεσιν νά παρουσίαση εις τή ν κυρίαν Έ λεονώ - 
ραν τή ν πλέον ιδιότροπο·/ τώ ν  νεανίδων;

—  Βεβαιότατα ! είπεν ό Α ντώ ν ιο ς , προσβλέ- 
πων αύτήν μ ε τ ’  έκπλήξεως συνάμα καί ηδονής. 
Π.ώ; είνε δυνατόν νά άμ φ ιβάλλετε ;

—  Τότε, είπεν ή Αουκία, μειδιώσα κ’ έρυθρι- 
ώσα συνάμα, θά είμαι πολύ ευτυχής νά γνωρίσω 
τή ν  φίλην σας.

Τ ί έπέφερεν άρά γε  τή ν αίφνίδιον αύτήν τρο
πήν τώ ν  διαθέσεων τής Αουκία; ; “ ίσως αί λέξεις, 
τά ς  όποιας έψιθύρισενή Σπεράντσα εις τό  ού; της.

—  Δ ια τ ί, καλή μου κυρία, ήρώτησεν ή Σπε
ράντσα, δ ια τ ί δέν θέλετε νά υπάγετε εις τή ς  κυ
ρίας 'Ελεονώρας ; Είνε τόσο·/ καλή γραία, ή καλ- 
λ ιτέρα  γυναίκα τής Βορδιγέρας.

Ό  Α ν τώ ν ιο ;, ούόόλως πειραχθείς έκ τής πα
ραδόξου φρενοτροπίας τής άγγλίόος, καί τούναν- 
τίον μ άλ ισ τα  έρω τικ ώ τα τα  προσβλέπων τήν Λου
κίαν, άπήντησεν εις αύτήν διά τρεμοόσης φωνής.

—  Κ α ίό Σ ίρ  Ιωάννης;
■—  Θά προσπαθήσωμε·/ νά καταφέρω μεν τόν 

πατέρα νά έλθη καί αύτός, είπεν ή Αουκία.
Ί Ι  διαπραγμάτευσις πρό; τόν βχρωνέτον υ

πήρξε μακρά καί δύσκολος, διήρκεσε δέ καθ’όλον 
τό  γεύμα. Ί Ι  Αουκία με^εχειρίσθη πάσαν αύτής 
τή ν γυναικείαν διπλωματίαν, ίνα κάμψη τόν πα
τέρα τη ;,  έβοήθησε δ ’ αύτήν ό δόλιος έκείνος ια
τρό ;. όση ς άπό καιρού :ίς καιρόν ερριπτεν ε ί; τό



μέσον μυστηριώδη τινά  υπαινιγμόν περί τω ν  προ
γόνων τή ς κυρία; Έλεονώρας, καί είκόνιζε δ·.ά 
το ιού των χρωμάτων τά ς  επάλξεις καί τάς υπο
γείους κρυπτά; τή ς  κατοικίας της, ώ σ τε  πε.ιέ- 
βαλλεν αϋτήν δ ι ’ δλου του γοήτρου άριστοκρατι- 
κοϋ φρουρίου. ’ Η το δυνατόν προσβαλλόμενος οΰ- 
τ ω  ν’  ά ν τ ισ τή  έπί μακαότερον ό Σίρ Ιωάννης ; Ή  
Αουκία υπήρξεν εύΟυμ.οτάτη καθ’ όλην τήν υπό
λοιπον ήμ.έραν, έλάλει άδιακόπως περί τ·?,ς χα- 
.Ιής γρα ίας , καί κ α τά  τό ν  περίπατον, εις 8ν έ- 
ξήλΟε μ ετά  τό  γεύμα μ ετά  του  πατρός τη ς  καί 
του  ιατρού, έζήτησε νά μάΟϊ) εξάπαντος τή ν ι 
στορίαν τή ς  κυρίας Έλεονώρας. Ή  ιστορία αυτή 
υπήρξε βραχεία. 'I I  κυρία Έλεονώρα ή το  χήρα, 
ή τις  είχεν αποκτήσει πολλά τέκνα, ών υπελεί- 
ποντο δύο μόνον υιοί, εξόριστοι άμφότεροι ένεκα 
πολίτικων λόγων. Ε ίχε δέ έγκαταλείψει τή ν  Γέ
νουαν, όπου τό  κ α τ ' άρχάς διέμενεν ή οικογένεια 
ττ,ς, καί μετοικήσασα εις ϊά γ ια ν , έξη μεμονω
μένη έν τ ώ  κ τή μ α τι, οπερ είχε περισωΟή έκ τής 
μεγάλης αυτής περιουσίας.

—  Σύντομος ιστορία,συνεπέρανεν ό Α ντώ νιος, 
ή τις  ό’ΑΟ); ήάύνατο νά γείνγ μακρά καί συγκινη
τικ ή , αν δ ιη γε ίτο  τ ις  καί τό  εκατοστόν μόνον 
τω ν  λυπών, τή ς  γενναιότατος, καί τής χριστια
νικής αγάπης, τάς όποιας περιεχει 5 βίος τής γυ- 
ναικός αυτής.

Πώς ή Λουκία συνεμερίζετο τόρα τό ν  πρός τή ν 
κυρίαν Έλεονώραν θαυμασμόν του  ΐατροΰ ’Α ντω 
νίου ! Βαθεϊαν ήσθάνετο συμπάθειαν πρός αυτήν, 
ώς καί πρός άλλην τινά  ταλαίπωρου μητέρα, ής 
επίσης ή το  εξόριστος δ μ.ονογενής υιός.

ΙΣΤ ’
Τ ο  Oêatpov.

"Ο τε  τήν επαύριον πρωίαν ήλΟεν ό ιατρός ’Αν
τώνιος εις τό  προσκύνημ.α, ευρε τήν Αουκίαν ά- 
σχολουμένην εις ιχνογράφησιν τής οικίας τή ς  κυ
ρίας Έλεονώρας, εις ήν έσκόπει καί νά προσφέρν) 
τ ό  σχεδίασμά τη ς . Ή  Αουκία δεν είχεν ανακα
λύψει πρό τής πρωίας εκείνης, πόσον ή παλαιά ε
κείνη κατοικία  είχε γραφικόν τό  εξωτερικόν, πό
σον ή σκοτεινή θολω τή  στοά , ή τις εξετε ίνετο  πρό 
αυτής, άπετέλει ευάρεστου άντίΟεσιν πρός τό  έ- 
πι/.είυενον άνδηρου, όπερ έκόσμει άναδενδρίς 
Οαλλούσης αμπέλου. Ό  Α ν τώ ν ιο ς  έκάΟισε πλη
σίον τής Αουκίας καί ήρχισε διηγούμενος πρός 
αυτήν, ό τ ι τήν εσπέραν τής προτεραίας είχε με- 
ταβή  νά έπισκεφΟή τους ΙΤιστακίνα:, —  ούς ευρε 
δειπνοϋντας σαλάταν— ϊνα μεταδώση εις αυτούς 
τή ν τοσοΰτον ανυπομονώ; προσδοκωμένην α γ γ ε 
λίαν, ό τ ι ό Σίρ Δάβεν καί ή Ουγάτηρ του έμελλον 
νά τιμήσωσι τή ν επαύριον τήν παράστασιν αυτών 
διά τή ς  παρουσίας τ ω ν  ό τ ι ή εϊδησις αΰτη έγένε- 
το  δεκτή  διά τοσούτων φρενητικών διαδηλώσεων 
άγαλλιάσεως,τοσούτων ζητωκραυγών καί σκιρτη
μ άτων, ώστε οί μεν σύζυγοι ΠιστακΤναι έρριψαν 
επί τέλους, έν μέσου τής παραφοράς, τήν πτωχήν

τω ν  σαλάταν όξω  του παραθύρου, ό δέ ιατρός έ- 
σκέφΟη πρός σ τιγμ ή ν άν δεν έπρεπε νά μεταχει- 
ρισΊή τό  νυστήριόν του πρός καταπράϋνσιν τής 
έξάψεώς των.

—  Ν ά έβλέπετε τόν διευθυντήν, εξηκολούΟη- 
σεν δ 'Αντώνιος, ό>; τό ν  είδα εγώ  σήμερον τό  πρωί, 
περιπατούντα ύπερηφάνως εις τό  Παντάνο, καί 
άποκρινόμενον μ ετά  βασιλικής συγκαταβάσεως 
εις τά ς  αιτήσεις εισιτηρίων, α ίτινες τ ώ  άπετεί- 
νοντο πανταχόθεν, νά ήκούετε τήν συγκεκίνη- 
μένην φωνήν του, ό τε  μέ είπεν έμπιστευτικώς, 
ό τ ι αί θέσει; του  θεάτρου είχον ΰπερτίμησιν, καί 
ό τ ι  ήλπιζε νά φΟάσουν αί εισπράξεις του εις ε
κατόν φράγκα, —  Οά ή ξιζε  καλλίτερον από τήν 
καλλιτέραν κωμωδίαν. Θά κάμετε ευτυχή όλον 
τό ν  θίασον. "Ολη ή Τάγια  Οά υπάγτι εις τό  θέα
τρου, διά νά ΐδή τή ν αγγλικήν οικογένειαν.

—  ’ Αλλά που τό  ήξεύρουν ό τ ι Οά ύπά-γωμε·/ ¡ 
ήρώτησεν ή Λουκία.

—  "Ολα μανΟάνονται εις τόπους μικρούς ώ; 
αυτόν. Ε κ τό ς  δέ τούτου δ Πιστακίνης ¿φρόντισε 
νά φωτίσν] προσηκόντως τό  κοινόν του . Έ π ί τής 
μεγάλης αγγελίας, ή τις  είνε κολλημένη εις τό 
Παντάνο, είνε τυπωμένου μέ κολοσσιαία -γράμ
μ ατα  ; rno ΤΙΙΝ ΠΡΟΣΤΑΣΙΑΝ ΤΙ1Σ ΑΓΓΛ1ΚΠΣ ΟΙ

ΚΟΓΕΝΕΙΑΣ. Ε κ τό ς  δέ τούτου όλαι αί μικραί άγ- 
γελία ι, όσαι διενεμήΟησαν, έχουν ρητώς τήν ση- 
μείωσιν, ό τ ι : ή παρουσία της άγγ.Ιιχής οΐ/ογε· 
γειας ειγε βεΰαία.

Ί Ι  Αουκία μεγάλως διεσκέδασε μ.αθούσα, οτι 
0’ άπετέλει τό  κύριον δέλεαρ τής εσπερινής πα- 
ραστάσεοις, καί δ Α ν τώ ν ιο ς  έξηκολούΟησε διη
γούμενος αυτή πώς είχε δ ια τά ξει τά  πράγματα. 
Έ ν  μόνον έ τ ι  παρείχε·/ αφορμήν εις ανησυχίαν. II 
κυρία Έλεονώρα είχε καταβάλλει υπεράνθρωπου; 
προσπάθειας, όπως διευΟετήσρ τά  πρός υποδοχήν 
του  Σίρ Ίωάννου καί τή ς  Ουγατρός του , καί οί
κον ο μήση μάλιστα  δωμάτιον διά τή ν Χούτσινς 
καί τήν Σπεράντσαν' άλλ ’ ούδέν τού του  πλειό- 
τερον. Είχε δέ δ ισταγμού ; δ ιατρός, περί του 
πώς ήΟελεν άποδεχΟή δ Γιάννης τά ς  ανέσεις τον 
πανδοχείου τής Τάγιας. όπου έμελλε νά δδηγήση 
αυτόν δ Β α ττίσ τα ς . Είνε όμως βέβαιον, ό τ ι δ Γι
άννη; εφάνη μειδιώ·/, ο τε  ήκουσεν αντί τίνος Ου
σίας επρόκειτο νά ΰπάγη εις τό  θέατρου.

—  Ά λ λ ' ή άγνοιά του, είπεν δ ιατρός, είνε 
ευτυχής ύπνος, ουτινος φοβούμαι τή ν έξέγερσιν. 
Ό πωςδήποτε, ¿συμφωνήσαμε·/ μέ τόν Σίρ Ιωάν
νη·/, νά συνέλΟωμεν όλοι αδριον, εις τάς δύω, εις 
τή ν  διασταύρωσιν τώ ν δδών τής Τάγιας καί τής 
Νίκαιας, διά νά έπιστρέψωμεν εις τή ν Βορδι-γέραν.

—  Μέ πολλή·/ μου εύχαρίστησιν Οά έπανεύρο) 
τό  παλαιόν αυτό καί άσχημου πανδοχείου, ειπε 
μειδιώσα ή Λουκία. ΙΙόσον Οά εύχαριστηΟή ή Ί ’όζ* 
νά μας έπανίδη.

Τήν εσπέραν, ολίγα  λεπ τά  >/ετά τή ν έβδομης 
ώραν, δ Σίρ 'Ιωάννης καί ή Αουκία επέβησαν έ*'1
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ήαιόνων, οίτινες εμελλον νά φέρωσιν αυτούς εις 
τούς πρόποδας τούς ορούς. Ό  Σίρ ’ Ιωάννης ήτο 
αλύγιστος καί μεγαλοπρεπής, ώς άν μετέβαινεν 
εις τό  Βασιλικόν θέατρου, εσπέραν τινά  πανηγυ
ρικής παραστάσεως. Ή  Αουκία εφερε τή ν εκ κυ
ανής μουσελίνης εσΟήτά της καί τόν εύρύν άχύ- 
ρινον πέτασον της, 0ν είχε κοσμήσει ή Σπεράν- 
τσα διά κυάνων καί μηκώνων. ’ Η το  χαριεστάτη 
αληθώς, καί ή προσδοκία τή ς  άπαλαύσεω; καΟί- 
στα έ τ ι λαμπροτεραν τή ν χροιάν τής μορφής της. 
’Επειδή ήτο έ τ ι  ημέρα, ή κατωφέρεια, κα ίτοι ά- 

| πότομος, δέν ή το  κινδυνώδης- ούχ ή ττο ν  δ 'Αν
τώνιος εκράτει καθ’  όλον τόν δρόμον τούς χαλι- 

) νούς του  ήμιόνου ουτινος έπέβαινεν ή Λουκία. 
Μετ’ ολίγον άφέΟησαν οί ήν.ίονοι κα τά  τήν είσο
δον τή ς  γ·εφύρας, όπου ϊσ τα ν το  οί δύο ύπηρέται 
καί οί δύο μελλόνυμφοι, ή δέ συ/οδία διήλΟε τήν 

ι. γέφυραν έν τά ξε ι σ τρα τιω τικ ή , καί στραφεΐσα ά- 
, ριστερά, έφΟασε μ ετά  π έντε λ επ τώ ν δρόμον ενώ

πιον μεγάλου οικοδομήματος.
—  Είνε περίεργον αληθώς, είπεν δ ’Αντώνιος, 

νά εύρίσ-κεται εί; μικράν πόλιν, ώς ή Τάγια , ί- 
1 διωτική κατοικία τόσον μεγαλοπρεπής, εχουσα 

καί τό  Οέατρόν της, ώς αί Βερσαλλίαι.
Πλήθος συμπαγές, κινούμενου προδήλως ύπό 

αισθήματος περιεργείας, περιεκύκλου τό  οίκοδύ- 
Ε. μημα- ά λλ ' ήνοίχΟη πάραυτα δίοδος εις τού ; 

άγγλους ξένους. Ούτοι δέ, οδηγούμενοι υπό τού 
Αντωνίου, είσήλΟον δ ι' αριστερά; τίνος Ούρας ύπό 
περιστύλιο·/,οπερ έπλήρουν επίσης περίεργοι ίστά- 
μενοι έπί τής άκρας τώ ν  ποδιών τω ν, ίνα  ί’δωσι 
τού; παρερχοαενους διάσημους ξένους.

’Αριστερά τής Ούρας τής εισόδου υπήρχε τρά
πεζα καλυπτομένη δ ι’  ερυθρού τάπ η τος, έπί τής 
τραπέζης δέ, μεταξύ  δύο κηρίων, έκειτο λεκάνη
αργυρά, περιέχουσα ικανά νομ.ίσμ.ατα, τ ά  μεν με-ίσυ .α τα  — ί

τριοφρόνιο; τυλιγμένα  έντός τεμαχίου χαρτίου,τά  
δέ τολμηρώς άσ/.επή επιδεικνυόμενα. Πρό τής 
τραπέζης, ώς δ δράκων τώ ν  Εσπερίδων, έκάΟητο 
δ άνήρ 8/ έσχ^άτως έγνωρίσαμεν, 'Ορλάνδος δ Πι- 

[ στακίνης, λαμπρόν αναβεβλημένος ίμάτιον, καί 
γ τήν κεφαλήν πε.ιδεδεμένην έχων διά του  διαδή- 
I  ματος τού Άριστοδήμο/ βασιλέο/ς τής Μεσσηνίας.

¡"Αμα ίδών τόν Σίρ Ίωάννν,ν,ό Ό ρλανδό; Π ιστακί- 
νης ήγέρΟη, ΙΟηκε τά ς  δύο του χεϊρας ανοικτάς έπί 
τής κζρδίας του καί ¿χαιρέτισε·/ ουτω  βαθύτατα  
τού; προσερχομένους. Ό  Σίρ Ιωάννης, δ ιδαχθεί; 
εκ τώ ν προτέρων παρά τού ’Αντωνίου τό  έν το ι-  
αύτη περιστάσει προσήκον, έρριψεν έντός τής άο- 

Ρ.γυράς λεκάνης μικρόν τινα , καθαρόν καί συνεσφι- 
I, γμένον κύλινδρον, οστις παοήγαγε π ίπ των ¿)- 

ραιότατον μεταλλικόν ήχον. 'Ο  ένΟουσίασμό; έ-

. .  .»      ραφή το ν  κυΛί/υρον,
οιέύραμε τό ν  εγκέφαλόν του ' άλΐ.κ καταν.κήσας

τό ν  πειρασμόν, ώδήγησε τού ; ξένου; διά ξύλινης 
άναβάΟρας πρός τά  ώρισμένα δ ι’  αυτούς δύο θε
ωρεία. Σταυρώσας δ ’ έκεϊ καί πάλιν τάς δύο του 
χεΐρα; έπί τού  στήθους καί βαΊέω ; προσκλίνων, 
άπεσύρΟη καρκινοβατών ιός ένώπιον βασιλικής τ ί 
νος μ εγαλειότη τος. 'Π  Λουκία άφήρεσε τόν πέ
τασον τ η ; ,  καί προκύπτουσζ τού  Οεο/ρείου μ.έ 
τούς ώραίου; τη ς  ξανθούς βοστρύχους ο ΐτινες κα- 
τέπ ιπ τον άφΟόνως εκατέρωθεν τώ ν  παρειών καί 
τού  τραχήλου της,διήνειρε καΟ'όλην τή ν αίθουσαν 
-γενικόν ψίθυρον έπιδοκιμ.ασίας καί θαυμασμού.

Τό Οέατρον ήτο μικρόν άλλά κομψόν καί άφ- 
Οόνως διά κηρίων φωτισμένον’ πυκνόν δέ πλήθος 
συνεπιέζετο έν τή  π λα τεία  καί το ΐς  Οεωρίοις.

—  "Ολη ή αριστοκρατία τού  τόπου, μικρά 
καί με-γάλη, είν’  έδώ άπόψε, είπε/ δ Αντό/ν.ος 
πρός τήν Λουκίαν σ ιγαλή  τή  φωνή.

—  Αρ ιστοκρατία  εις τήν Τάγιαν ; είπεν εκείνη 
μειδιώσα.

—  Βεβαιότατα καί αριστοκρατία ΰπεροπτι- 
κω τά τη , ύπέλαβεν δ ιατρός κω μ ικώ τα τα  σοβα- 
ρευόμενος. Ό  κατάλογος αρχίζει μέ μίαν μαρκη- 
σίαν, τή ν  ήλικιωμένην αυτήν -γυναίκα, τή ν  οποίαν 
βλέπε τ ’  έκεί κά τω , καί ή τις φαίνεται τόσον α 
πλή. Τό μέγαρο·/ αυτό καί τό  Οέατρον είνε ιδ ιο 
κτησία της, καί ή οικογένεια της είνε πρό άμνη- 
μονεύτων χρόνων οικογένεια τώ ν αρχόντων τού 
τόπου. Ή  μαρκησία είχε τή ν καλοσύνην νά σάς 
παραχώρηση άπόψε τό  Οεωρεϊόν της.

—  ” Ω  ! άνεφώνησεν ή Λουκία' έπεΟύμουν νά 
τήν ευχαριστήσω.

—  ΔύνασΟε άν θέλετε νά συμμορφώΟήτε πρός 
τή ν ιταλικήν συνήθειαν, καί νά τήν έπισκεφΟήτε 
εις τό  θεωρείόν τη ς . Ή  κίτρινη έκείνη μορφή, 
ή τις σκ ιά ζετα ι αριστερόθεν μέ λευκά πτερά,είνε ή 
μορφή βαρώννης. καί δ γέρων οστις τή ς  δμιλεί 
μέ τόσην σπουδαιότητα είνε δ δήμαρχος τή ς  πό- 
λ,εως- τό  χονδρόν εκείνο πρόσωπον . . *

Τάς περιγραφής τού ’Αντωνίου διέκοψεν αίφνης 
δξύς συριγμός, ή αυλαία ήρθη, κ’ εφάνη δ Ά ρ ι-  
στόδημος βυθισμένος εις σκοτεινούς ρεμβασμούς, 
ώς έμπρέπει εις πάντα άλ.ηΟινόν ήρωα τραγωδίας. 
Ά λ λ ' όσον καί άν προσεπάΟει 'Ορλάνδος δ ΙΙισ τα - 
κί /ης νά έκδηλώση προσηκόντως τήν έπίσημον ε
κείνην βαρυΟυμίχν, δέν κατώρΟου όμι·>ς νά κρύψη 
τή ν χαράν, δ ι’  ής έφώ τιζο  τούς οφθαλμούς του 
ή προσδοκία τεράστιας θεατρική; είσπράξεως. Ό  
Άρις-όδημος ύπεκρίΟη τό  μέρος του μ ετά  τής προ- 
σήκούσης παραφοράς, ηύτοκτόνησεν άπ τα ιστω ς, 
καί ή π τώσις του άπεκλήΟη θαυμαστή ύπό τώ ν  
έμπειροπραγμόνων. Ά λ λ  η Αουκία άπήλαυσε καθ' 
όλον τό  διάστημα καί δευτέραν παράστασιν ουχ 
ή ττο ν  διασκεδαςΊκήν τής έπί τής σκηνής δίδυμό
ν/];. Λιά ρωγμής τ ιν ο ; τυύ χωρίζοντος τά  θεωρεία 
ξυλίνου διαφράγματος ή Λουκία καί δ Α ντώ νιος 
έολεπον τό  ήθος τού  Β κ ττίσ τιι,κ α ί κατεσκόπου/ 
τόν αύξοντα τρόμον, 8ν έξ-.δήλου ή μορφή τού
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νεαρού ναυτικού, βλέποντος τόν βασιλέα κα τα - 
φεύγοντα εις τό  εγχειρίδιό·; του καί δοκιμάζοντα 
τή ν  αιχμήν αυτού.

—  Τί, Οά σκοτωθή ; ή.ώτη,σε περίφοβος τήν 
Σπεράντσαν.

Άνεσ/.ίρτησε δέ όλος καί ώρθώθησαν αί τρίχες 
του, ό τε  τό  φάσμα, όπερ υποτίθετα ι κατοικούν 
έν τώ  βασιλικού τάφο?, ήκούσθη βαδίζον είς τά  
παρασκήνια, καί ό Αριστόδημος, έ'ξω φρενών γε- 
νόμενος, έβύθισε τό  εγχειρίδιο·; είς τό  στήθος του.

Λί περιστεραί, α ΐτ ιν ε ; επέταξαν έπί τής σκη
νής έδουκαν αφορμήν είς επεισόδιο·; όπερ ηΰξησεν 
έ τ ι  μάλλον τήν φαιδρότητα ήν γεννά συνήθως 
το ιοϋτον θέαμα. Ό  ευφυής ίίιστακίνης είχε πα
ρασκευάσει είς τό  κοινόν καί του ; άγγλους ξένους 
έκπληζίν τινα , ής μ ετά  μεγάλης πεποιΟήσεω; 
προσεδόκα τό  αποτέλεσμα. Λιά μηχανήματος τ ί 
νος ευφυούς, όπερ αύτό; ό ίδιος εί/εν επινοήσει, 
προσήρτησε μίαν περιστεράν είς δύο κλωστάς, αΐ- 
τινες άοχόμεναι άπό μικρού φ εγγίτου  άνοιχθέν- 
το ς  έπί τής αυλαίάς κατέληγον δ ι' όλη ; τής αι
θούσης είς τό  θεουρεΐον, όπερ κατεΤχο·; οί ξένοι. 
Ουτου δέ η περιστερά ήθελε φαν?, κατευθυνομένη 
έ ξ  ιδίας πτή,σεως είς τό  μέρος όπου κατέληγον 
τ ά  νήματα . Ά λ λ ’ ενεκεν εμποδίου απροόπτου τό  
πτηνόν έσταμάτησεν έν μέσω τή,ς εναερίου πορείας 
του, καί αναρτηΟέν άπό τώ ν  ποδών ήρχισε σεϊον 
οίκτρώς τά ς  πτέρυγά; το υ 'τό  ατύχημα τού το  πα- 
ρήγαγε θόρυβον φοβερόν- οί έν τή  π λα τεία  ήγέρ- 
θησαν σύσσωμοι, οί παραφορώτεροι άνέβησαν έπί 
τά ς  εύρας τω ν και Ιαίνουν τά ς  χεΐρας, μάτην έκ- 
τείνοντες αύτάς ΐνα  συλλάβωσι τή ν περιστεράν, 
γενική δέ κατακραυγή έξερράγη κ α τά  τού διευθυν- 
το ϋ .Ό  Πιστακίνης έπεφάνη τό τε  πάοαυτα καί τή 
βοήθεια μακράς ράβδου κατώρθωσε, καταβάς είς 
τή ν πλατείαν, νά ώθή,ση τό  άτυχες πτηνό·; πλη
σίον τής Λουκίας, ούτως ώ σ τε  η,δυνήθη, ό Α ν τ ώ 
νιος νά τ ό  έλευθερώση καί νά τό  δώσρ είς τήν 
νεαν ά γγλ ίδα  έν μέσο? βροντής χειροκροτημάτων.

Μ ετά τή,ν μικρά·; αυτή,·; πρόσθετον διασκέδα- 
σιν, ήν δέν πετιελάυ.βανε τό Οεατοικόν ποόνοαυ.- 
¡Λα, η Αου/.ια (Λ ετεο/j είς έ-ί'7/.εψ'ν τ τ (ς ν.χ ζγ .τΜ - 

ας, ΐνα ευχαρίστηση τήν εύγενή αυτήν κυρίαν επί 
τή  παραχωρήσει τού  θεωρείου της.

—  Ή  φιλοφροσύνη σας εινε τοσούτο  μάλλον 
εύγενής, κυρία μου, είπεν ή μις Λάβεν, όσον είνε 
βέβαιον ό τ ι άπό τό  θεωρεΐόν σας έχει τ ι ;  τή,ν ώ- 
ραιοτέραν θέαν τή ς  σκηνής.

'Ομίλησε δέ μ ετά  τού το  τοσούτο ν ευκαίρους 
περί τ ή ;  ώραιότητος πού μεγάρου καί τή,ς κομ- 
ψότητος τοΰ θεάτρου, ώ σ τε  κατέλιπε τή,ν γρ ,ϊχν 
μαρκησίαν κάλλιστα  διατεθειμένη·; υπέρ αυτή,;.

Ό  Β α ττίσ τα ς , αφού υπέστη τους επανειλημ
μένους τρόμου; τή ς  τραγωδίας, εδικαιούτο βε
βαίως νά τύχη άποζημιώσεώς τίνος έκ μέρους 
τού διευθυντού, καί ταύ τη ν παρέσχεν αύτώ α- 
φθονον ή έπακολουθήσασα κωμωδία.

Α δύνα τον νά ζουγραφήσουμεν τή ν άγαλλίάσιν 
τού  νεαρού μας ναυτικού, διαρκούσης τή,ς σκηνής 
καθ’ ήν ό ταλαίπουρος πα ιδαγωγός ακούει, πρός 

; μεγίστη ·; αυτού κα τάπ ληςιν,τόν πρεσβύτερον τών 
μαθητών του εξομολογούμενου είς αυτόν ό τ ι εί
νε νυμφευμένος με τήν κόρη; τή,ς απέναντι οικί
ας. Ό  δυστυχής παιδαγωγός, τ ί  νά εΐπη είς τόν 
πατέρα τού μαθητου του, είς τόν πατέρα εκεί
νον, όστις είχε ρητούς απαγορεύσει ν’  άνταλλά- 
ξωσι καί αίαν μόνη; λέξιν οί υίοί του  μ ετά  τού 
άλλου φύλου ! Καί όμως ό είς έξ αυτών είνε νυν.- 
φευμενος, καί όχι μόνον νυμφευμένος, αλλά καί 
πατήρ ενός τέκνου, τού  όποιου ακούεται μάλι
σ τα  η φωνή- Εϊν’ έτοιμος νά μαδή,σγ, τ ά ;  τρίχας 
του , ό ταλαίπωρος ! Ό  Β α ττίσ τα ς  έξεκαρδίσθη 
γελών, ό τε  ό νεώτερος υίός τού φοβερού κόμητος 
καταλαυ.βάνεται υπό τού πατρό; του  γονυπετής, 
εξομολογούμενος τό ν  έρωτά του είς τή,ν γραίαν 
μαγείρισσαν Μάρθαν,ότε κατόπιν ό πτωχός Δομί
νικος καταπείθετα ι ν ' άπέλθφ είς άναζήτησιν τοϋ 
παιδιού, καί επιστρέφω·; ευρίσκεται απέναντι τού 
κόμητος, όστις ανοίγουν τό  τριβώνιόν του ευρί
σκει τό  νή,πιο·; κρεμ.άμενον άπό τώ ν  ποδών, α
παράλλακτα ώς ή ά τυχή ; έκείνη περιστερά. Καί 
αύτός ό Σίρ Ιωάννης διτρόάγη είς γ έ λ ω τα  πρός 
τό  θέαμ.α, ή δέ Λουκία έγέλασεν επίσης όσον καί 
ό Β α ττίσ τα ς .

Ιΐρό τού  τέλους τή,ς παραστάσεως ή μ.αρκησί* 
άνταπέδωκεν είς τήν Λουκίαν τήν έπίσκεψιν αυ
τής, ό δέ δήμαρχος, ώ ; αντιπρόσωπος τής πό
λεως, ένόμισε καθήκον του νά πράξη το  αυτό. Λί 
φιλοφροσύνα: αύτα ι ηύχαρίστησαν τήν Λουκίαν, 
έ τ ι  δέ μάλλον τό ν  υπερόπτη·; βαρωνέτον, καθό
σον μάλιστα  ό πονηρό; ιατρός ουδέποτε παρέ- 
λειπε ν’  άπαριθμή λεπτομερώς καί μεθ'όλης τής 
σοβαρότητος του ; τ ίτλ ο υ ; καί τά ς  ιδ ιό τη τα ς τών 
προσερχομένων προσώπου·;.

Είχεν ήδη παρέλθει τό  μεσονύκτιον, ό τε  ή αυ
λαία κατεπετάσθη όριστικώς, καί οί φίλοι ημών
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κατέλιπον τή ν αίθουσαν. Ό  Γιάννης, συναισθα
νόμενο; ό τι άντανέκλα καί είς αυτόν μεγα  μέρος 
τω ν  τιμ ώ ν τή,ς εσπέρας, είχε καταστή, έ τ ι  επι
σημότερος, κ ’έοάδιζε σοβαρ'ς, παράπλευρον έχουν 
τό ν  Β α ττίσ τα ν . Βλέπουν αύτόν ó Α ν τώ ν ιο ς  έξερ- 
χόμενον ουτω, δέν ήδυντ,Οη νά μή είπη είς τήν 
μις Δάβεν, ό τ ι ó Γιάννη; τώ  έφαίνετο ώς μάρτυς. 
Ή  δέ ά γγλ ίς  θαλαμηπόλος, ή τις έδιδε τόν βρα
χίονα είς τή ν Σπεράντσαν, ■/' έβάδιζεν όπισθεν 
τού Σίρ Ίουάννου, τής Λουκίας καί τού Αντωνίου, 
ή το  λίαν τεταραγμένη- καί ότε άνεκάλυψεν ότι 
ικανός όμιλλο; νέων— έν οίς διεκρίνετο ό νεαρό; 
καί ξανθός ξυλουργός —  περιεστοίχιζε·; αυτούς 
ψάλλω·; τό  Ι ΐnona sera ποός τιμήν τουν, ή συγ- 
κίνησίς της τοσούτο·; έκορυφώθη, ώ σ τε  ίιερράγν) 
είς γέλουτας άμα καί δάκρυα. Ί Ι  συνοδεία αυτη, 
έλεγε·; ό ιατρό; Αντώνιος, ήτο φιλοφροσύνη όλους 
αυθόρμητος : ί ;  ήν αυτό; ουδόλως είχε συντελέσει.

Ουτω συνοδευόμενο; έφθασαν εις τήν οικίαν 
,ή . κυρίας ’ Ελεονόυρας. όπου υπεδέχθησαν αυτούς 
«οαία νεαρά γυνή καί ωραίος νέος. δ ιό τι όρο; τής 
φιλοξενίας είχε τεθή νά μή άγρυπνή«"/! ή οί.ιοδέ- 
υπο'.νκ πρός υποδοχήν τουν. Αφού έπιον τό  τέ'ίον, 
6περ ή το Ετοιμον, ό βαρωνέτο; καί ή θυγάτηρ 
του ώδηγήθηταν είς τ ά  δωμάτιά  τουν, ου; καί ή 
ϊπετάντσα καί ή μις Χούτσινς. Ό  δέ ίατοός ά- 
φήκεν αυτού;, άπελθών νά κατακλιθή  παρά τιν ι 

φίλω·
Ί ΐ τ ο  ήδη άργά τή,ν έπαύριον, ό τε  ή Λουκία, 

κοιμηθεΐσα βαθύτατα  τήν νύκτα, ήγέρθη καί πα- 
ρετήρησεν, άνοίγουσα τό  παράθυρόν της ΐν ’  άνα- 
πνεύση τήν προυΐνή,ν δρόσον, μελανείμονα κυρίαν 
περιπατούσαν κ ά τω  είς τό ν  κήπον.ΊΙ κυρία αυτη, 
σεμνή τή ν αναβολή;, έφαίνετο δίδουσα ταπεινή 
τή φωνή οδηγίας τινας είς τή ν νεαρά·; γυναίκα, 
f,v είχε γνωρίσει τή,ν προτεραίαν εσπέραν ή Λου
κία, καί ή τις  κα τεγ ίνετο  τήν Γ'.γμήν εκείνην δρέ- 
πουσα άνθη, δ ι' ών ηυξανε τή,ν υπερμεγέθη αν
θοδέσμην ή ; έκράτει. Ό  κρότο; τού  άνοιχθεντος 
παραθύρου προΰκάλεσε τήν προσοχήν τή,ς Έ λεο- 
νώρας, ή τις ήγειρε τή ·; κεφαλήν.

—  Καλημέρα σας, μις Δάβεν ! είπεν εγκαρδί
ου; καί φιλοφρόνως. Χαίρου πολύ ό τ ι  σά ; βλέπου. 
Έλπίζου ό τ ι δέν έταράξαμεν τόν ύπνον σας.

—  ’’Ω, διόλου ! ευχαριστώ, είπεν έρυθριώσα ή 
Λουκία, έκοιμήθην εξαίρετα.

—  Τόσον τό  καλλίτερο·;, υπέλαβεν ή καλή 
γραϊα1 ή νεότης έχει ανάγκη; άναπαύσεως. Μη- 
νύσατέ μου, σάς παρακαλώ, πότε θέλετε νά μέ 
δεχθή,τε. Δέν βλέπω τή ·; ώραν νά σάς φιλήσου.

Μετά τινας «τ ιγ μ ά ς  ή ίτα λ ίς  μετέβαινεν είς 
έπίσκεψιν τή,ς νεαρά; ά γγλ ίδο ; καί προσέφερεν 
αυτή τήν ανθοδέσμην της" τοσαύ την δ 'ένε ΐχεν  α
γαθότητα ή φουνή καί τό  μειδίαμά της, τοσού- 
τον ή το  συμπαθής ή ελαφρά μελαγχολία , ή τις 
περιέβαλεν αυτήν ώ ; πέπλο; λεπτός, καί τοσαύ
την έμαρτύρει αληθώς μητρικήν στοργήν ό τρόπος,

: δι’ ου, δράξασα διά τ ή ;  μιας τη ; χειρό; τά ς  χεϊ- 
ρας τή,ς Λουκίας, άπεμάκρυνε διά τής άλλης τού ; 
μάκρους της βοστρύχους, καί τή ν καττ,σπάσθη, 
Χαλούσα αυτήν : κόρη μου !, ώ σ τε  ή συγκίνη.σ·.ς 
έμπόδισε τή ν Λουκίαν ν ' άπαντήση είς τάς εύ- 

I  γενεϊ: έρουτή,σεις όσας ή γραϊα άπέτεινεν αυτή περί 
Τή; υγείας της, καί τ, τρυφερά κόρη έκλινε·; ήρεμα 
την κεφαλήν τη ;  έπί τού στήθους τής νεα; τη ; 
φίλης. Ί Ι  ταλαίπωρος Λουκία έσυλλογίζετο  ά- 
κουσα καθ' όλον αύτό τό  διάστημα τήν άγαπη- 
την της μητέρα.

Ενώ ούτως έγνωρίζοντο αί δύο γυναίκες, ό Σίρ 
’ Ιωάννη; είχεν έξέλθει είς περίπατον έπιθεωρήτε- 
Μΐ, αί δέ ειδήσεις ας άπεκόμιζε πανταχόθεν τ,σαν 
ευνοϊκαί είς τ ε  τό  οίκημα καί τή,ν οικοδέσποιναν.
Ο σκοτεινός πρόδομος καί ή κιονοστοιχία, ήτις 

έφερε·; εί; τή ν οικίαν, δέν ήσαν μέν τοσού τω  με
γαλοπρεπείς, όσου είχον φανή τή,ν προτεραίαν νύ

κ τα  υπό τώ ν  δάδων τό  φώς, ά λλ ’ είχον όμως 
π ά ντο τε  σοβαρόν τ ι  καί επίσημον, όπερ ήρεσκεν 
είς τό ν  ά γγλον μεγάλως. Λί έπί τώ ν  ¿φθαρμένων 
τοίχουν ήμίσβεστοι νωπογραφία·., τό  ήκρωτηρια- 
σμένον άγαλμα τής μαρμάρινης κρήνη;, ή τις  έ- 
κειτο απέναντι τή ς  εισόδου, τ ό  οίκόσημον όπερ 
ήτο γεγλυμμένον έπί τώ ν Ουρών καί τού προπε
τάσμ α τος τώ ν  εύρυχώρουν εστιώ ν τώ ν  δω μ α 
τίω ν , όλ ' αυτά τά  ίχνη παλαιάς λαμπρότητος 
είχον παρατηρηΟή και αναγραφή υπό τού  βαρου- 
νέτου εις έκτίμησιν τή,ς κυρίας Έλεονώρας.

Ό  ιατρός Άντουνιος, όστις ήρχετο νά προγευ- 
[/.ατίση , ευρε τόν Σίρ Ίουάννην όρθιον, άνακεκλι- 
μένην έχοντα τή·; κεφαλήν, καί προσπαθούντα, ως 
έφαίνετο, ·;ά μαντεύσ·/) τή ν  χρήσιν χωνίου τίνος, 
διπλήν έχοντας την ¿πή,ν, καί τεθειμένου υπεράνου 
τή,ς μεγάλης Ούρας. Ό  ιατρός, επιληφθείς πά- 
ραυτα τή,ς εξηγήσει,υ; τού  πράγματος, έδίδαξε 
τόν βαρωνέτον, ό τ ι τό  σκεύος έκεΐνο η το  συνη- 
θες παράρτημα όλου·; τώ ν  παραλίουν οικιών, κ’ ε- 
χρησίμευεν είς τούς ένοικους, όπους χύνωσι καυ
στικά  υγρά κα τά  τή ς  κεφαλής τώ ν  επιτιθεμένων 
κ α τ ’ αυτών. Μ ετ’ όλίγον ένεφανίσθη ή οικοδέσποι
να, έπιστρέφουσα άπό τού κήπου, καί κρατούσα 
τήν Λουκίαν άπό τή ;  χκιφος, τό  θέαμα δέ τού το  
συνεπλήρωσε τά ς  εύαρέστους εντυπώσεις τού  βα- 
ρωνέτου. Μή δυνάμενος νά εκδήλωσή έκφραστι- 
κώτερον τά  αίσθήμκτά του, έδραμεν είς υπάντη-
σιν τή,ς γη,ραιάς κυρίας καί προσέφερεν αυτή τόν 
βραχίονα του μ ετά  φιλοφρονεστάτου σεβασμού. 
Ί Ι  κυρία ’ Ελεονουρα δέν ή το  μ.όνον κυρία δ ιακ ε
κριμένου·; τρόπου·;, όπους είπε βραδύτερου ό βαρου- 
νέτος εις τ ό  ού; - ού Αντουνίου, α λλ ’ είχεν α 
ξιοπρέπειαν ήθους άπαντωμένην μόνον είς αυ- 

λάς.

υποστηρι
σκηνώματος, κα τέπ ιπ τε πανταχόθεν είς κλώ - 
νας θαλερούς καί άπετέλει τοϊχον χλοερόν, εκ
τός ί .όνον πρός μεσημβρίαν οθεν άπέμενεν ελευ- 
Οέρα'ή θέα τή,ς θαλάσσης. Ί Ι  κυρία Έλεονώρα ε- 
περιποιή,θη τούς ξένους αύτή,ς έπί τραπ έζη ; μετά 
τή ς  άνέτου εκείνης χάριτος ΰφ’ ήν α ί αληθείς εκ 
παλαιού εύγενεΐς καλύπτουσι συνήθου; την άδια- 
κοπον θεραπείαν τώ ν  δαιτυμόνων τω ν . Βλέπουν 
τ ι ;  αύτή·; μ.ειδιώσαν τοσούτον προσηνούς, και το - 
σούτον εύθύμως λαλούσαν, ουδέποτε ή,θελεν ώπο- 
πτεύσει ό τ ι ή αγαθή, γραϊα έκρυπτε·; εν τή καρ- 
δία της αίμ.ασσούσας έ : ι  πλη γή;. II Λουκια ούχ

δόσεις, α ; είχε λάβει.
—  ’Ε λπ ίζω , έξηκολούθησεν ό Λουκία μ ετά  τ ι -
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νας σπ γμ ά ς  δ ισ τα γμ ού ,ο τι λαμβάνετε τακ τικώ ς 
ειδήσεις τω ν.

—  Α ρ κ ετά  τακ τικώ ς, άπήντησεν ή γηραιά 
γυνή" έως τάρα τουλάχιστον, δόξα  τώ  θεώ , αρ
γό  τέρα ή ταχύτερα  ελαβα π ά ν το τε τά  γράμματα 
τω ν  υιών μου.

Μ ετά τό  πρόγευμα ή Αουκία άπήλθεν εις τδ 
δωμάτιό·/ της, καί έφερε τδ  ιχνογράφημα, δπερ 
είχε σχεδιάσει, τής οικίας τής κυρίας Έ λεονώ - 
ρας. ΊΤ  είκών ηύχ αρίστησε τή ν γραίαν ιός άν μ ή 
ή το  έργο·/ αρχαρίου' τή ν  άνήρτησε δ ’ αύτη έν τή 
αιθούση της λέγουσα, δ τ ι Οά ενθυμείτο πάντοτε, 
οσάκις τήν έβλεπε,τήν νεαράν ά γγλ ίδα  φίλην της.

Τέλος ηλΟεν ή ώρα τή ς άναχωρήσεως, ή δε I- 
τα λ ίς  έπέμεινε νά συνοδεύση τους ξένους της μέ
χρι του άκρου τής δενδροστοιχ ίζς. Ό  Σίρ Ιω ά ν 
νη ; προσέφερεν αότή το ν  βραχίονα του. ητο δ ’ 
ευχάριστο·/ νά βλεπη τ ις  μετά πόσου σεβασμού 
καί πόσης εύγενείας τήν ώδήγει, καί πόσον επι- 
μ ελώς έκανονιζε τ δ  βήμά του προς τδ  βήμά τη ς. 
Οί αποχαιρετισμοί τω ν  δύο γυναικών υπήρξαν 
συγκινητικοί. ΈχωρίσΟησαν ό/ς φίλαι μάλλον ή 
ώ ς πρόσφατοι γνώριμοι. Οί οφθαλμοί τής Αου- 
κίας ΰγράνΟησαν, δ τε  ήσπάσΟη τάς έρρυτιδωμένζς 
παρειάς τής γραίας ιταλίδος, καί τή  ηυχήθη :

—  Ό  Θεός νά δώση νά ϊδή τε μίαν ημέραν 
τους υιούς σας προς παρηγοριάν σας.

Δάκρυα δ ’ επίσης έπλήρωσαν τους Οφθαλμούς 
τή ς  κυρίας Έλεονώρας, δτε, ¿σπαζόμενη τήν νε- 
αράν κόρην, άπήντησεν :

—  Ό  Θεός ν’  ¿καύση τή ν ευχήν σας ! Μ’ αυ
τή ν  τήν ελπ ίδα ζώ . *Αν δμως είνε άλλη ή άπό- 
φασις του  Θεού, έχω  πεποίΟησιν δ τ ι  Οά έπανευ- 
ρεΟώμεν έκεί επάνω- (καί ύψωσε τδ  βλέμμ.ά της 
πρδς τδν ουρανόν) ό θεός νά σας εΰλογήση.

Καί άπεχωρίσΟησαν.
‘ II κυρία ‘ Ελεονώρα έμεινε·/ οπού ϊσ τα το , καί 

άπεχαιρέτισε τοδς ξένους της διά τής χειρός, δ τε  
παρέκαμψαν οΰτοι τήν γωνίαν τής 60οΰ' ε ίτα  δε 
βραδυπατοΰσα καί κύπτουσα τήν κεφαλήν, επα
νήλθε·/ ή ατυχής έρημΐτις εις τήν μονήρη τη ;  κα
τοικ ίαν.

Κ Υ Θ Ν Ο Υ  ΘΕΙ ’ ΜΛ Λ Ο Υ ΐ Ι ’ Λ
Ούδείς έστιν ό άγνοών δ τ ι £·/ ΚύΟνω, μια τω ν  

Κυκλάδων νήσων, τή  κοινώς καλούμε-η θ/ριιΐά , 
ΰπάρχουσι θερμά ιαματικά ϋδατα , πολλοί ομ.ως 
οι ¿ννοοΰντες καί τή ν  Οέσιν αυτών έν τή  νήσω, 
κα ί τή ν δύναμιν, καί τή ν υπαρξιν αυτόθι δηυ.ο- 
σίω·/ κα ί ιδ ιω τικών κτιρίων, έν ο ί;  εΰρίσκουσι 
πάσαν άνεσιν οί πρδς ΐασιν μεταβαίνοντε;. ΙΙεοι- 
ελΟόντες πρδ μηνδς τήν νησίδα Κύθνον πρδς γ ε 
νική/ αύτής περιγραφήν, δημοσιιύομεν ένταΰθά 
τ ινα  περί τω ν  λουτρών, κα ίτοι πολλάκι; ττεοί 
τού τω ν  έδημοσιεύΟησαν εκθέσεις παρά τώ ν  δια- 
τελεσάντω ν κα τά  καιρού; έ/.εί ια τρώ ν,τελευ τζϊον

1

δε υπό τοΰ κ. Ά γ -έ λ ο υ  Χαντζάρα, διευΟυντου 
ήδη τυ γχάνοντο ; τώ ν  έκεί κα ταστημ άτω ν.

Τά θερμά λουτρά τής Κύθνου δεν μνημονεύ
οντα ι υπό τώ ν αρχαίων συγγραφέων, ύ ς  άλλα 
τινά  τώ ν τής Ε λλά δος , οϊον τά  τής Αιδηψού, 
ών έγ ινε :ο  χρήσις πρδ: θεραπείαν ασθενειών. ΙΤειί 
τώ ν  τής Κύθνου 'έχομε·/ ένδείξεις καί μαρτυρίας 
ρη τά ; έπί τώ ν  μεταγενεστέρων χρόνων, δ τ ι ήσαν 
γνω σ τά  και δ τ ι ένίνετο τού των χρήσις θεραπευτι
κή. Ί Ι  άρχαιοτέρα τώ ν  ενδείξεων είνε ή μεταβολή 
του ονόματος τής νήσου Κύθνου ε ΐ; Θερμίά άνε:- 
χομένη μέχρι του  1142, ότε ΰπδ τού γράψαντος 
τά ς  Τάξεις τώ ν  πατριαρχικών θρόνων Νείλου Αο- 
ςαπατρ ί άναφέρεται τδ  πρώτον ή νήσος έχουσα 
επίσκοπον. Βεβαίως δε ή ΰπδ τού Νείλου γενο- 
μέ·/η χρήσις τοΰ ονόματος τής νήσου Θερμίά αντί 
Κύθνος σημαίνει δ τ ι ή μετατροπή τούτου έγένετο 
πολδ πρότερον,ώστε είχε καθιερωθή διά τοΰ χρό
νου.

Λί ειδήσεις δε περί τής θεραπευτικής χρή- 
σεως τό>ν λουτρών δεν ανέρχονται πέραν τώ ν  μέ
σων τή ς 1ST' εκατονταετηρίδος Τώ ν θερμών 
ΰδάτο/ν μνημονεύει 6 Πορκάτσης (1 5 7 2 ), πρώ
το ς  καθά γινώσκομεν τώ ν  γεωγράφων, ε ίτα  ό 
Βοσκίνης (1 0 5 8 ), ό οποίος προσθέτει δ τ ι εις Κύ
θνον (οΰτος ονομάζει τήν νήσον Ferm enia ) προσ- 
ήρχοντο εκ πάντων τώ ν  μερών ¿σθενείς, καί δτι 
τά  λουτρά αυτόθι δεν ήσαν υποδεέστερα τώ ν  τοΰ 
Άβάνου ή ορθότερο·/Άπονου (Aqune Palavinnc) 
έν ’Ιτα λ ία . Σημειοί δέ καί έν τώ  χάρτη τή ς  νή
σου, 3ν παραθέτει εις τδ  σύγγραμ,μά του, τή ν Οέ
σιν τώ ν  λουτρών /διά τής λέξεως bagni. Ό  Τουρ- 
νεφόρτιος (1 7 0 0 ) τά  αυ τά  σημειοϊ.Επιγραφή δέ, 
τά  νΰν έντετοιχισμένη έπί τοΰ  εσωτερικού το ί
χου τοΰ  εστιατορίου τώ ν  λ.ουτρών, αναφέρει ΰπδ 
χρονολογίαν 1782 ’ Ιουλίου 28 δ τ ι δεξαμενή χά- 
ριν τώ ν  λουομένων οίκοδομήΟη δ ι’  εξόδων καί 
δαπάνης τοΰ ένδοξοτάτου καί πανευγενεστάτου 
καί περιβλέπτου άρχοντος διερμηνέως τοΰ  στό- 
7,ου Κυρίου Κυρίου Νικολάου Μαυρογένους.

Λ ί πηγαί τό)·/ θερμών ΰδάτων κείντα ι εις τήν 
B V τής νήσου παραλίαν, άπέχουσαι περί τά  200 
βήματα τή ς  ακτής λιμενίσκου σχηματιζομένου 
εις τδν μυχόν τής κολπώδους ISA παραλίας. Ό  
λιμενίσκος οΰτος, 3ν οί γεωγραφικοί πίνακες ση* 
μειοΰσιν ΰπδ τδ  δνομα τής 's ly. Ειρήνης, ¿πο- 

( τελεί καΟ’δλην αΰτοΰ τήν παραλίαν τέσσαρας μι
κρότερους ναύλοχους ή αυλάκια, κ α τά  τή ν έκ- 
ορασιν τώ ν  έγχωρίων. Ό  πρδς βορρά/ κείμενος 
λ έγε τα ι Σ χ ιν ύ ρ ι, ό έν μέσο.« Θί'ριια. παρ’ ό) καί 
αί πηγαί. ό μεγαλείτερος δέ τώ ν  δύο πρδ; με
σημβρίαν λ έγ ε τα ι Ά γ ια  Ειρήνη έκ παρακειμένου 

I αύτόσε ναΐσκου, έκ τούτου δ ' έλαβε καί όλος s 
κόλπος τδ  όνομα Ά γ .  Ειρήνη, όνου.α δμως μ.όνον 
εις τοδς γεωγραφικούς χάρτας σημειούμενον.

Α ί πηγαί τώ ν θερμών ΰδάτων άναβλύζουβ1 
παρά τοδς πόδας ΰψηλοΰ λόφου. Τούτων ή μεν
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μ ία ,  ή  σιδηρούχος, λ έγετα ι τοΰ  Κ α χ χ ά ΰ ο ν ,  

ί  έτέρα δέ,ή περί τά  50 βήματα τής ̂ πρώτης α- 
πέχουσα, τώ ν  V/;·. Α να ργύρω ν . Τδ όνομα Κακ- 

| κάβος έδόΟη εις τή ν μίαν τώ ν  πηγών, δ ιό τι τδ 
ζέο/ ύδωρ αυτής, άναβλύζον καθέτως καί έκ- 

! αέ/.πον άτμους, καί πομφόλυγας ενίοτε, φαί
νεται ώσεί ύδωρ κακκάβου (χύτρας) κοχλαζον.

! Έκ τώ/ν παρακειμένων δέ δύο τδ  πριν, μ.ιας δε 
σήμερον εκκλησίας τώ/ Ά γ .  ’ Αναργύρων ελαοε 

| σδ* όνομα ή έτέρα τώ ν  πηγών.
Μετά τή ν άπελευΟέρωσιν τή ς  'Ελλάδος έστρά- 

0η ή προσοχή τής κυβερνήσει·); έπί τώ ν  λουτρών 
I  τούτων,' δ ιό τ ι πλειότεροι ασθενείς έφοίτο>ν, έκλι- 

πόντος τοΰ φόβου τώ ν  πειρατικών επιδρομών. 
Αιδ από τοΰ  1836 ήρξαντο άνεγειρόμενα αυτόθι 
πε:ί τ ά ;  πηγάς δημόσια οικήματα καί λουτήρες, 
έν αρχή μεν μικρά καί στενόχωρα, ώς ησαν ολα 
τά  πρώτα σχέδια τώ ν  δημοσίων κτιρίων τής Ελ
λάδος, τό)·/ οδών καί τώ ν  πόλεων, ε ίτα  δε κατα  
τδ 1842 καί 1852 ολίγον μεγαλείτερα. Ά λ λ ’ 

ζ επί τέλους, ώς έκ τή ς  μεγάλης συρροής ασθενών, 
διετάχΟη παρά τή ς κυβερνήσεως τώ  1858 ή ανε- 

I. γερσις" εύρυχώρου καί τελείου ΰδροΟεραπευτικοΰ 
καταστήυ.ατος,έπαρκοΰντος εις τ ά ;  άνάγκας τίον 
προσε:χομ.ένων, τελείου, καί κα τά  τους τυπους, 
τοδς διαγραφομένου; ΰπδ τής ιατρικής, καθ' όσον 
οΰτοι έν ΚύΟνω ήδύναντο νά έφαρμοσΟώσιν.

Ούτω δέ άνηγέρΟη μέγα κτίριο·/ παρέχον εις 
τδ ν  καταπλέοντα  εις τδν όρμον καλήν άπό θαλασ
σής θέα·/, έν μέσω τής εντελούς έλλείψεως έν τώ  
χιόρω έκείνω ετέρων οικήσεων.

Τδ όλον κατάστημα, οΰτινος £ν τμήμα  άπέμει- 
νεν ημιτελές, έγκαταλειφΟείσης τή ς οικοδομής, 
περιλαμβάνει δωμάτια  73 διαφόρου μεγέθους πρδς 
χρήσιν τόιν άσΟενών, καί έν γένει τής ΰπηρεσιας 

τοΰ κα τασ τήμ ατος.
Τά διά τοδς ασθενείς πρθωρισμέ/α δωμάτια  

περιέχουσι πάντα  τά  αναγκα ιότα τα  έπιπλα, οι- 
ον τράπεζαν, νιπτήρα, κλίνην, πλήν κλινοστρω
μνής, ήν δφείλουσιν οί ασθενείς νά φέρωσι μεΟ’ ε- 

αυτό/ν.
Έ κ  τώ ν  τής οικοδομής τδ  μάλλον άςιον πα- 

ρζτηρήσεως εΐνε οί λουτήρες 14 τδ ν  αριθμόν. Ε 
καστος τούτο)·/ άποτε/.είται εκ μ.ονολιΟου λ.&λ.α- 
ξευυ.έ/ου λ.ευν.οΰ μαρμάρου" κείντα ι δέ κ α τα  σει
ράν έν μεμονωμένω έκαστος Οαλάμορ εις το  κα- 
τώ τα το ν  μέρος τοΰ κα τασ τήματος.

Έ ν  το ΐς Οαλάμοις δέ τό/ν λουτήρων, τό)·/ προ- 
ωρισμένων διά τά  σιδηρούχα λουτρά, ΰπάρχουσι 
καί λουτήρες διά τά  καταρρακτά. 'Υπάρχουσι δέ 
πρδς τού το ι; καί δύο λουτήρες εις κεχωρισμενον 
μέρος άπδ τοΰ  κα τασ τή μ α τος διά τούς πάσχον- 
τας μολυσματικά νο σήμα τα .

Έ ν τή  αυλή τοΰ  κα τασ τήμ ατος κείντα ι δύο 
ψυκτήριοι δεξαμεναί πρδς άπόψυξιν ΰδάτων έκα- 
τέρας τώ ν πηγών, ούτως ιόστε τδ  εις τούς λου
τήρας δ ι ’ ιδίων σωλήνων διοχετευόμενο·/ Οεομδν

υδωρ άπ’ ευθείας έκ τώ ν  πηγών δύνατα ι νά συγ- 
■κερασΟή μ ετά  τοΰ ψυχρού, του  δι ίδι ιιτέρου σω- 
λήνος ώσαύτως εις τοδς λουτήρας πεμπομένου, 
καί λάβη τή ν θερμοκρασίαν, ήν ορίζει π ά ντο τε  δ 
ιατρός δ ι’  έκαστον τώ ν  ασθενών.

Τδ ολον δέ κτίριο·/ έχει αερισμόν άριστον, κα
θώς καί οί λουτήρες, οί'τινες είνε ¿στεγασμένοι 
δ ιά  θόλου καλλιτεχνικού, διατηρούνται όέ κ α ί 
καΟαρώτατοι, καθαριζόμενοι άόιαλ,είπτως μ ετά  
έκαστον λουτρδν ΰπδ τώ ν  έπί το ύ τω  υπηρετών 
τοΰ  κα τα σ τή μ α τος.

ΙΙλήν τώ ν  δω μ ατίω ν τοΰ  δημοσίου κ α τα σ τή 
ματος ΰπάρχουσιν έκτος οίκισκοι ιδ ιω τικοί εν ό- 
λω  περίπου 40 δω μ ά τια  άποτελοΰντες, ένοικια- 
ζόμενοι πρδς χρήσιν τώ ν  άσΟενών. Αυτόθι όε 
ΰπάρχουσι καί τ ινα  καφενεία και ξενοδοχεία 
διά τους μή τρό/γοντας έν τ ώ  εστίατοριο) τώ  
κοινώ τό)·/ κ α τα σ τη μ ά τω ν  τής Κυβερνήσεως, ά- 
τινα  νΰν εΰρίσ/.ονται ΰπδ τή ν διεύθυνσιν τοΰ  κ. 
Ά γ .  Χαντζάρα , παραχωρηθέντων αύ τώ  τώ ν  λου

τρών διά νόμου τ ώ  1871.
Τό/ν θερυ.ών ΰδάτων τή ς  Κύθνου εγενοντο πολ- 

λα ! αναλύσεις, αλλά, ό/ς λέγε ι καί αύτός δ κ. 
Χαντζάρας έν εκθέσει αΰτοΰ δημοσιευθείση έν̂  τώ  
ΐατρι/.ώ περιοδικό) <<Γαληνό)» τ ώ  1880, ούδεν 
δυστυχώς γινιυσκομεν περί τή ς  χημικής άναλυ- 
σειος" δ ιό τι τ ά  έξαγόμενα τώ ν  διαφόρων Εύρι-)παι- 
ων είνε αντιφατικά . Τδ μόνον, όπερ σήμερον, 7.·)-
γε ι δ κ.Χαντζάρας,δυνάμεθα νά γνωστοποιήσωμεν 
είνε ό τ ι τά  ύ ία τα  τής Κύθνου περιέχουσιν Ιώδιον 
καί βρωμιόν  εις μεγάλη·/ π οσό τη τα - διό και δ 
διάσημος χημικός Λίβιχ θεωρεί τ ά  λουτρά τα ΰ τα  
πολύτιμα καί ΰπέρτερα πολλών όμοιων τή ς  Ευ
ρώπης διά τή ν άφθονον ποσότη τα  τώ ν  δύο το ύ 
τω ν  χηΐλΐκών ουσιών. Περιέχουσι δε καί πιδηροι 
εις μεγάλη·/ ποσότητα , καί ά τίρ α χ ιχ ^ τ  ό ίύ  δια- 
λελυμένον καί εις έλευθέραν κατάστασιν.

Εκ τής πηγής τώ ν  Ά γ .  Αναργύρων, η τις  κεΐ- 
τα ι έντδς τοΰ καταστήματος,άναβλύζει υδωρ δ ι 
αυγές, ΰφάλμυρον καί ΰπόπικρον, έχον Οερ;/.οκρα- 
σίαν 32 βαθμών 'Ρεωμύρου, έκ δέ τή ς  τοΰ Κακ
κάβου ύδ'ωρ ΰπόθολον, σκωριόχρουν, αλμυρόν καί 
πικρόν, καταλείπον εις τους οχετούς καί τά ς  δε- 
ξαμενάς ΰ το σ τ  άθμην έρυθοάν, καί έχον θερμοκρα

σίαν 44 βαθμών 'Ρεωμύρου.
Ί Ι  θερμοκρασία τώ ν  πηγών μένει καθ’ όλας 

τά ς  ώρας τοΰ έτους αμετάβλητος, μόνον δε περί 
τδ  ποσδν παρετηρήθη αΰξομείωσίς τ ις  κα τά  τήν 
πολυομβρίαν ή ανομβρίαν τοΰ  έτους. 1 γάοχει ό
μως άφθονος ποσότης διά τή ν χρήσιν τώ ν  λουο
μένων, τοΰ  περιττεύοντος δ ι ’ όχετοΰ όεοντος εις 

τή ν θάλασσαν.
Ί Ι  ιαματική δύναμις τώ ν λουτρών τής Κύθνου 

εί/ε αναμφισβήτητος, κυρίως δέ έπε/εργοΰσι·/ ία - 
ματικόΐς έπί τώ ν  ρευματισμών έν γέ/ει, αρθ-'.τι- 
δος, επί παθήσεων γυναικείων, έπί νευραλγιών,

' καί έπί πολλών άλλων παθημάτων, οίον χ_λωρώ-
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σεωβι ίσφυχλγίας, συφίλιδος. ψαμμιάσεως. δερ- 
μ,ικών νοσημάτων κ τλ ., ά τινα  άπαριθμ.ούοίν αί 
τω ν  κατά  καιρούς ιατρών τώ ν λουτρών εκθέ
σεις.

Ό  χρόνος ό κατάλληλος προ: χρήσιν τω ν λου
τρών τής Κύθνου είνε συνήθως οί μ/ήνες άπό τού 
’ Απριλίου μέχρι Σεπτεν.βρίου,πολλάκις και μέχρι; 
‘Οκτωβρίου, εάν ό καιρός δεν είνε ψυχρός’ ΰπάρ- 
χουσι δέ καί παραδείγματα  ίαθέντων διά τής 
χρήσεως τώ ν  λουτρών καί εν καιρώ χειμώνος.

ΊΤ  υπηρεσία τού κα τασ τή μ α τος καί τώ ν  λου
τρών έκτελείτα ·. κ α τά  κανονισμόν τού διευΟυντού 
έγκριθέντα τή  γνωμοδοτήσει του  ‘ Ιατροσυνεδρίου 
τ ώ  1873 ,ένθα διαγράφονται αί υποχρεώσεις του 
ιατρού διευΟυντού, τού  βοηθητικού προσωπικού, 
τώ ν  ασθενών, τ ά  τώ ν  λουτρών κ τλ. Κ ατά  τόν 
κανονισμόν τού τον (άρθρ. 34) ό διευθυντής του 
κ α τα σ τή μ α το ς ορίζει εκάστω  τώ ν  ασθενών τήν 
ώραν τή ς  λούσεως,τήν διάρκειαν αυτής, τό ν  βαθ
μόν της θερμοκρασίας καί τό ν  αριθμόν τού λου- 
τήρος. Ε π ιβ ά λλετα ι δέ προς τούτο ις ή ύποχρέω- 
σις (άρθρ. 4) νά χορηγή τή ν ιατρικήν αύτοΟ συν- 
δρομ.ήν πρός π ά ντα  επικαλούμενου αυτήν πά- 
σχοντα , καί νά διατηρή έν τώ  κ α τα σ τή μ α τι τ ά  
αναγκαιότερα φάρμακα, χειρουργικά εργαλεία καί 
παν δ ,τ ι απ α ιτε ίτα ι πρός βοήθειαν τώ ν πασχόν- 
τω ν .

Έ ν  τ ώ  καταστήμ ,ατι τώ ν  λουτρών υπάρχει 
καί τηλεγραφείου,λειτουργούν μ.όνον έν καιρώ τής 
χρήσεο»; τώ ν  λουτρών.

Ή  μ ετάβασι; εις τ ά  λουτρά γ ίν ε τα ι έκ Πει
ραιώς κ α τά  πάσαν Παρασκευήν, έκ Σύρου δε κα τά  
πάσαν Τετάρτην. Ό  πλού; δ ’  εκατέρωθεν καί ή 
άποβίβασις καί έπιβίβασις γ ίνο ντα ι π ά ντο τε  τήν 
ημέραν. Είνε δε ή τε  έπιβίβασις καί άποβίβασις 
εύκολος καί εις αυτούς έ τ : τούς παραλυτικούς,πα
ρεχόμενης προΟύμως καί μ ετά  δεξιό τη τας τής υ
πηρεσίας υπό τώ ν υπη-,ετών τού καταστήματος 
καί τώ ν  λεμ.βούχων ΚυΟνίων.

Τροφήν οί φοιτώντες εΰρίσκουσιν άφθονον καί 
έκλεκ τή ν ’ού μ.όνον δέ οί έντός τού κα ταστήματος 
τρω γοντες, άλλ.ά καί ο! έκτος οίκούντος, έν το ί; 
ιδ ιω τικ ο ί; δωματίοις, ευρίσκουσι παν τό  χρει
ώδες.

Ή  έν γένει δέ διατριβή έν το ίς  λουτροίς Κύ
θνου δεν είνε πληκτική, όπόταν μ άλ ισ τα  ύπάρ- 
χη μεγάλη συρροή φοιτητών, τό  κλίμα είνε υγ ι
εινόν καί δροσερόν. Οί βουλόμ.ενοι δέ τώ ν  φοι
τη τώ ν  δύνανται νά έκδράμωσι καί μέχρι τής 
κωμοπολβως Κύθνου, μίαν ώραν άπεχούσης τώ ν  
λουτρών, ή μέχρι τής ετέρας κωμοπόλε ως τής νή
σου Σύλλακος,άποτελούσης ίδιον δήμον τό ν  τής 
Δρυοπίδος, άπεχούσης τώ ν  λουτρών 2 ώρας 30.

Καθόλου δ ' είπείν τά  κα τασ τή μ α τα  τώ ν  λου
τρών της Κύθνου είνε τό  μ.όνον έντελέ: ύδροθερα- 
πευτικόν κα τάσ τημα  τής Ελλάδος, πληρούν κα
τά  τό  πλεΐστον ύπέο παν άλλο τούς ορούς, οΰς

απ α ιτεί ή επιστημονική κατασκευή, συντήρησις 
καί χρήσις τώ ν το ιού των ύδροθεραπευτικών ίδου- 

μ ά τω ν . λ . Μ,,μλρλκβ»

II ΕΦΗΜΕΡΙΣ  Ε Ν  Ι Ι Λ Ρ Ι Σ ΙΟ ΙΣ
Ί Ι  έφημερίς, ό τύπος είναι σήμερον μεγάλη δύ· 

ναμ.ις ένεργείας, ρήτωρ άμα καί τηλεγραφητής, 
χρονογράφος τά  πάντα  μανθάνων καί πανταχού 
δπου εισδύει, αυτά όιακοίνών, διά τώ ν  πολυαρίθ
μων αυτής α ντιτύπων, ώς διά μ.υρίων στομά
τω ν.

Τ ί άρά γ ε  θά ήτο ό βίος τώ ν  καθ’ ημάς χρό
νων άνευ τής έφημερίδο; ; Προηγήθησαν περίοδοι 
πολιτισμού, έκλιπόντο; σήμερον, ίσως δέ μάλι
σ τα  καί κοείττονος καί περιεργοτέρου, άλλ ’ δμως 
ουδέποτε αιών τον (ά ρ τον , δ υ νά μ ε ις  νά παρα- 
βληθή πρός τό ν  ήμέτερον’ έδστε έρθώς λέγετα ι, 
δ τ ι καλό; περί τύπου νόμος είναι ζω τικόν ζή τη 
μα διά παν έθνος, δ ιό τι ή έφημερίς αποτελεί α 
παραίτη τον στοιχείον τής κοινωνικής ήμών ΰ- 
πάρξεως, είναι το  νοερόν οξυγόνον τής ζωής ημών, 
κα ίτο ι περιέχον καί άτμ,ίδας έςειδίου άνΟρακος 
ένίοτε.

Ό πω ςδήποτε ό παρισινός απορροφά τόν αέρα 
τούτον ασμένως, έπιθυμών ομ.ως αείποτε ιδέας 
ετοίμους, μορφάς πλήρεις καί τελείας, μωρίας έ- 
πιτεοπείς, έ σ τω  καί έξευρημ.ένας.

Οί λόγιοι εκείνοι, οί άνευ μονίμου στέγης, έ- 
χουσι π ά ντο τε  ώραν τινά  άφιερων.ένην εις τ ά  ορε
κ τικά  π οτά  καί τάς διαλέξεις, τί/ν ώραν τον ά -  
ι '.ΊνΟίον, σημ.αινούσαν ακριβώς δταν οί όιανομ.εΐς, 
φέροντες έπί κεφαλής στοιβάδας νεοτυπώτο»·/ εφη
μερίδων, δ ιασχίζωσι προ π ε τώ ; τούς δ ιαβά τα ς .Ή  
ώρα αυτή , ¿νομαζομ.ένη ώρα την έγηα ί  ρίάοζ, εί
ναι μία τώ ν  -α ρ ιπ ινω ττρω ν  ωρών τού  παρισινού 
βίου, είναι ειδική τ ι ;  χρόνου στιγμή , έν ή οί Πα- 
ρίσιαι λαμ.βάνουσιν ό’ψιν δλως ιδιόρρυθμον, όψιν 
εκ τάκτου  κινήσεως. Τοιαύτη  τ ις  έδρα φοβερά; κι- 
νήσεως υπάρχει καί έν Λονδίνο», οπότε πάσαι αί 
όύοί τού  άστεος όμοιάζουσι μυρμηκιϊ, ήν δ ιετά - 
οαξεν ή άκρα ράβδου διαβάτου τινός, ή ώρα δέ 
αύτη είναι ενταύθα ή ώρα τοΰ τα γν^ρομιίον, 
καί οί δ ιασχ ίζοντες τόν λαόν είναι παϊδες τρα 
πεζικών ή εμπορικών οίκων κρατούντες φχκέλ- 
λους επ ιστολών καί είσορμώντες διά μέσου τών 
αμ.αςών ταχείς  ώς οί "ίπποι.

Σημαίνει καί έν Παρισίοις ή ώρα τού ταχυ
δρομείου, ά λλ ’ δμως ένταύθα περίεργο:έρα, ώς 
είπομεν, ϊσοις δέ καί χαρακτηριστικωτέρα είναι 
ή ώρα τ ι ίψ η μ ε ρ ίδ α ο -  Ό π ο  α πυρετώδης τό τε  
συνώθησις καί ένεργείας έπαύξησις πρός τήν άνά- 
γνο»σιν ! Ό ποιος δέ άγο>ν διά τού  άγκώνος, εστι 
ο ’ ο τε  καί όιά τού γρόνθου πέριξ τώ ν  κιοσκίων, 
δπου πωλούνται αί εφημερίδες, έν τα ίς  ήμέραις 
τώ ν  μεγάλων συμβεβηκότων πρός έπίτευξιν ενός 
φύλλου ! ‘Α λλά  καί έν τα ΐ ;  κοιναΐς ήμέραις α
είποτε κα τά  τήν ώραν ταύ τη ν ή αγορά παριστά
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χαρακτήρα δλως διάφορον τού  συνήθους’ θά έ- 
λενέ τις , δ τ ι δ ι ’ ηλεκτρικής βλαστήσεως φύονται 
λευκά φύλλα έν άκαρεί έπί τώ ν  δακτύλων, δσαδι" 
όλου τού έτους πράσινα φύλλα έπί τώ ν  δένδρων’ 
φάκελλοι χάρτου όζοντος τυπογραφικής μελάνης 
επ ιβ ιβ ά ζοντα ι έντός τώ ν  κιοσκίων,καί οί μ.έν πω- 
ληταί έξελίσσουσι καί άναδιπλούσι τά ς  έφημερί- 
δας, ο! δέ έκ τού τυπογραφείου φέροντες αύτάς, 
διατρέχοντες τά  πεζοδρόμ.ια, ΐσ τα ν τα ι παρά τήν 
θύραν έκαστου κιοσκίου,ώς μ ετά  τα ύ -α  όάνάπτων 
τούς. φανούς απέναντι έκάστου στομίου φ&ιταε- 
ρίου. Τούτο δέ γ ίνετα ι καί πρωί καί εσπέρας.

Έ ν ώρα χειμώνος κοιμ.ώνται είσέτι οί ΙΙαρί- 
οιοι, όπόταν πρό τή ς  ημέρας, περί τή ν πέμ.πτην 
ώραν τής πρωίας, εξέρχονται τά  φύλλα έκ τώ ν 
πιεστηρίων, καί έφημεριίοπώλαι τώ ν  περιχώρων 
άναμένουσι ριγούντες ε ίτε  πρό τώ ν  Ουρών τώ ν  
τυπογραφείων ε ίτ ε  Ι 'ω θ εν  κεντρικού τ ιν ο ; πωλη- 
τηρίου, τήν έμφάνισιν τώ ν  έφημερίδων, οπως κο- 
μίσωσι τα ύ τα ς εις τούς πελάτας αυτών εγκαί
ρως, ό δέ χειμέριος δρθρος βλέπει διερχομένας 
έπί τώ ν  παγερών όδών άμαξας κηπουρών, έν αίς 
λαν.βάνουσι θέσιν οί έφημεριδοπώλαι ουτοι, άπο- 
κομιζούσας ουτω  τυπωμένα γράμματα, ή το ι τρο- 
φάς τού  πνεύμ.ατος, εις τ ά  περίχωρα, αφού πρώ
τον έκόμισαν έκεϊθεν λαχανικά, ή το ι τροφάς τού 
στομάχου, εις τ ά  λαχανοπωλεία τώ ν  Παρισίων.

Καί τιν ε ; τώ ν  εφημεριδοπωλών τώ ν  αποκεν
τρών συνοικιών τώ ν  Παρισίων, έχοντες πωλητή- 
ρια εις τάς άκρα; τώ ν  -ροαστείων, προσέρχονται 
πρό τής ημέρας εις τά  τυπογραφεία ένθα έκδί- 
δονται αί έφημερίδες. Οί διανομείς λαμ.βάνοντες 
ογκώδεις φακέλλους τρέχουσι πρ; ς διανομήν εις 
τά  κενά κιόσκια, έν οίς άνοίγοντες διά κλειδών 
παρεισάγουσι στοιβάδας τώ ν  νεοτυπ ώ των τού των 
φύλλων, ακριβώς άφ" ής ώρας τής πρωίας ό μέν 
άρτο— ώλης έναποτίθησι τό ν  άρτον, ή δέ γαλα - 
κτοπώλις έγκαθ ίσ τα τα ι μ ε τ ’  έμπλεων κρατήρων 
είς τήν ό δό ν  έπιστρέφοντες δέ βραδύτερον λαμβά- 
νουσιν αύτόθεν τό  αντίτιμο·/ τώ ν  φακέλλων, δεν 
επανέρχονται δέ είς τό  κεντρικόν αυτών γραφεί- 
ον, πριν πίωσι καί ενα ττοτι/ράχι νη στιχά τα , κα
θώς λέγουσι, διά τή ν  υγείαν.

Έπάρχουσιν ώς έ γ γ ισ τα  1500 πω λητα ί έφη
μερίδων έν Παρισίοις, ών ολίγοι μέν, οί νωθρό
τεροι, έχουσιν ευαρίθμους αγοραστά :, έσ τι δ ’  οτε 
άγνοούσι καί τήν έκδοσιν έφημερίδων πολλών, 
όλίγον δε καί τά ς  ορέξεις τού κοινού έννοούντες 
οέν κερδίζουσι πλειότεοα τώ ν  δύο φράγκων καθ’ 
εκάστην ά λλ ’ όμως πλείστοι άλλοι δραστηρίως 
καί νοην.όνως έογαζόυ.ενοι άπολαμβάνουσιν είκοσι 
μόχρις είκοσιπέντε φράγκο»ν κέρδος ημερήσιον, 
~ινες δέ μ άλιστα , ό»; οί κατέχοντες -.ά κιόσκια 
κεντρικών τινω ν διόδων, καί μέχρι πεντήκοντα 
??άγκων’ είς πολλά δε τώ ν  κιοσκίων τούτο»·/ δ 
~ράγματι κύριος μόνον καθ’  ώρισμένας ¿»ρας έμ- 
ψανίζεται, άφίνων είς τήν θέσιν του  γυναίκα τινά  
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ί/α ενεργή τή ν πώλησιν. "Εκαστον κιόσκιον έχε: 
ιδίαν πελατείαν, τό  δέ περιεργότατον, ο τ ι έν τή  
καθημερινή πωλήσει ¿λ ίγα  τυχηρά παρουσιάζον
τ α ι ’  ύ ιό τι πανταχού σχεύόν μ.όνον οί τακ τικο ί 
λεγόμενοι συνδρομηταί άγοράζουσι καθ’ εκάστην 
έκ τού αυτού μέρους ε ίτε  έξ ανάγκης ε ίτε  έκ 
συνήθειας διερχόμ.ενοι. επειδή δ Παρισινός είναι 
π ιστότερος ή όσον νον.ίζεται είς τή ν άπαξ όπ' 
αυτού τμηθεΐσαν αύλακα.

ΙΙάντες ούτοι οί έν.ποροι πωλ.ούσιν έντός ολί
γω ν ωρών τά ς  χσ./άς έφηιιτριάαι:, ή το ι τά ς  μάλ
λον τώ ν  άλλο»ν άγοραζομένας, καί εξακολουθεί ή 
πώλησις άπό τή ς έβδόμ.ης έδρας τής πρωίας μέ
χρι μεσημβρίας, καί άπό τή ς  πέμπτης μέχρι τής 
έβδομης τής εσπέρας. Ό σο» δέ ταχύτερον πω- 
λούνται αί εφημερίδες, τόσον μικρότεραι στο ιβά
δες αυτών εόρίσκονται έκτεθειμέναι έπί τώ ν  Οέ- 
σεο»·/’ ό»στε ευκόλως καί άλανθάστως μάλιστα  
διαγινώσκετα ι έκ τού  όγκου τώ ν  διαφόρων στο ι
βάδων τίνων έφημερίδων πωλούνται πλειότερα άν- 
τίτυπ α .

Τής δέ φυσιολογικής καταστάσεως τού  αγορα
στού, ά ! πόσον όιραία θά ή το  έπιδέξιός τ ις  πε
ριγραφή ! Είναι αγοραστής, όστις τακ τικώς, έν 
«ορισμένη έδρα, προσερχόμενος είς τήν Ούραν τυπο
γραφείου τινός αγοράζει τό  φύλλον έ τ ι  κάθυγρον, 
μ.όνον δέ τό ν  αριθμόν παρατηρήσας, απέρχεται 
άρκούμενος, ό τ ι έχει έν τώ  Ουλακίο» εφημερίδα 
πρώιμον’ ουτος είναι δ .-τρογενστηη, ή το ι τώ ν  
προιτων εκδόσεων φίλος, καί μόλις τή ν έγδόην 
έδραν, μ.ετά τό  έπιδόρπιον, ίσως δέ καί πολλάκις 
τήν ένδεκάτην κατακλινόμενος άναγινώσκει τήν 
άπό πρωίας άγορασθείσαν έφημερίόα, αείποτε ο
μ.ως μ ετά  τής άφατου ηδονής, ό τ ι αύτό ; ήψατο 
τού φύλλου πρώτος τώ ν  άλλων. ’’Αλλος δέ τις 
αγοραστής, έξ ιδίας ροπής, αγοράζει μόνον εφη
μερίδα, ής συμ.μ.εθίζεται τάς ιδέας ή αγαπά τόν 
τρόπον τή ς δ ια τά ξεω ; τώ ν  άρθρων, εσ τι δ ’  ό τε  
καί τό  τυπογραφείο·/ ένθα έκδ ίδετα ι’ έν τη  έφη- 
μ.ερίδι ταύ τη  ευρίσκει ευκόλως ό ,τ ι  Οέλη νά άνα- 
γνώση, τά  αύτά δέ κ α τά  λέξιν πράγματα  δέν ά- 
ρέσκεται άναγινώσκων έν ά λλο ι; φυλλοις. Του
ναντίον δέ άλλος τ ις  αγοραστής ευχαριστείται 
παραβάλλω·/ καί συγκρίνω·/ τάς διαφόρους γνώ - 
μας τώ ν  έφημερίδων, όπως κρίνη όριστικώξ περί 
τού  πράγματος, καί διαφέρει κ α τά  πολύ τού .τρο - 
γινστου , είναι άπληστος καί αδηφάγος άναγνώ-
στης.

Κυοίω: δέ τό Οέοο , έν τ ο ί ;  σταθμ.οίς τού  σι
δηροδρόμου. κ α τά  τή ν έδραν τί»·/ τελευτα ίων α
μαξοστοιχιών, παρατηρούνται αί διαφοραί αϋται.

—  Λος μ.οι τήν τάδε εφημερίδα! φωνάζει πνευ

στιώ·/ είς.
—  Έπωλήθη. Θέλετε άλλην τινά , τήν τά δε ;
—  "Οχι ! ποτέ δέν άναγινώσκω είμ.ή ταύτην.
"Αλλος τ ις  καταφθάνει.

εε
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—  Δό ; μοι τ ά ;  εφημερίδας τή ; εσπέρας.
—  Ποιας ;
—  "Ολας ! όλας δσας έχεις·
Οΰτος δέ, ώς υ—ό αναγνωστικής βουλιμίας 

κατεχύ μένος, λαμβάνει καί συμπτύσσει ταύ τα ς , 
πληροί τά  θυλάκιά τον, καί οδτω  φεό·. ει έχων 
ύσα; εφημερίδας δεν δύνατα ι να άναγνώσφ.

Ί Ι  έφημερίς είναι βεβαίως τή ν σήμερον, καθώς 
έλεγεν ή κυρία Σάνδη, ή μ εγίστη  τώ ν  διανοητι
κών καί κοινωνικών δυνάμεων του  ανθρώπου.Άλλ’ 
ον.ως δ Βχλζάκ εν τη, περιφήμω αυτού Μονογρα- 
ιρία π τρ ί τον π ιιρ ισ ινοϋ τνπον. μ ελέτϊ) ολ ίγ ισ τα  
γνω στή , η τις έδημοσιεύθη μ ετά  μικρών γελοιο
γραφιών ‘διά τού  περιοδικού, οπερ έφερε τ ίτλ ο ν  
Μ (γ ά .!η  UA.hr, λέγει ρητώς κα τά  τώ ν  συγχρό
νων εφημερίδα γραφών παροργισμένος' «Ά ξ ίω ν .α  : 
Έ άν ό τύπο; δεν υπήρχε, περιττή  Οά ή το ή έφεύ- 
ρεσις αΰτοϋ».

Κ α τ ’ αΰτόν δ εφημε ρ ι δ ο γ  ο άφο ς, δ κουφολό- 
γος. δ »'ίο.έδχοο, ώς λέγει, είναι γένος φαρμακε- 
ρώτερον τής έμπίδος. βέβαιοί δέ ό τι δ ‘Αβίούλ 
Καδέρ έλεγέ ποτε  προς τίνα  τώ ν  Γάλλων στρα
τηγώ ν, ερω τώντα  τίν ι τρόποι οί "Αραβες έμάνθα- 
νον τάς κινήσει; του  γαλλικού στρα τού '— «Κ α ί ό
μως κατασκόπων δεν είχον χρείαν, επειδή τά  
πάντα άνεγίνωσκσν εις τάς γα λλ ικ ά ; εφημερί
δας ! ιι Λΰτη μόνη η το κ α τά  τον Β/.λζάκ ή /ρη- 
σ ιμότη ; τού  γένους τούτου τώ ν  λογίων, τώ ν  £- 

τριθογράγω ν.
Καί όμως ή ένεστώσα δύναμις τού  τύπου Οά 

κατίμέθυσκε τόν Βχλζάκ καί Οά προεκάλει χαρ- 
μοσύνους παρ’ αΰτοϋ κραυγάς. όσ τι; ή το  μέγας 
φίλος τής ισχύος καί είχε μεγάλην επιθυμίαν νά 
έκσφενδονα τήν διάνοιαν του εις τά  τετραπέρατα ' 
ο δ τω  βεβαιοϋσι καί περί Ναπολέοντος έν τή  'Α 
γία  Ελένη , ό τ ι  έπληξε τό  μέτωπον, μαΟών περί 
τώ ν  άτμ.οπλοίων τοϋ Φούλτωνος' δ ιό τι κα τά  το ν  
Β αλζάκ καί δ τύπος είναι άτμόπλοιον διαπορΟ- 
μεύσεως τής ανθρώπινης διανοίας' ώ σ τε  καί δ 
συγγραφεύ; τή ς  Ανθρώπινης χωμφύΐας, παρορ- 
μό)μένος ΰπό τής παντοδυναμίας τής ΰπερμεγέ- 
0ους καί παμφάγου ταύ τη ς μηχανής, τοϋ  τύπου, 
εάν έζη  σήμερον, βεβαίως Οά έγίνετο  δημοσιογρά
φος. σατυριστής, επικριτής. . .

Τ ίς κυβέρνα σήμερον ; ή κοινή γνώμη. Τ ί δε 
τό  όργανον τής κοινής γνώμ.ης ; ή έφημερίς. Τό
πον εις τή ν εφημερίδα, δ ιό τι εις αΰτή,ν ανήκει δ 
λόγος. Αύτή λειοτριβεί καί κοσκινίζει τ ά  ζη τή 
μ α τα  πριν οΰδε τό  βήμα λαλήση' αύτή είναι 
δ πρόδρομος καί δ πρόσκοπος πάσης συζητήσε- 
ω ς ' περί παντός ζη τήμ α τος αΰτή πρώτη φέρει 
τ ά  έπιχειρήμ.ατα αυτής, πάντες δ ’ε οί νόμοι δια- 
τυποϋνται πρώτον ΰπ' αΰτί,ς, καί έπειτα  ψηφί
ζο ν τα ι έν τή  Βουλή.

"Α λλοτε  αί εφημερίδες δεν ησαν δποΐαι τήν 
σήμερον' δ ιό τι βεβαίως πολύ άπέχουσι τά  πρό έ-

κατόν ε τώ ν  εις μέγεθος παλάμης φυλλάρια τή,; 
ΛίνστιχΓ/ς ’j4 l.ii/.lογρηψίας, καί η εις μέγεθος 

περιγύρου πίλου έκδιδομέν/) τό τ ε  «Έφημερίς τών 
Ηαρισίων» από τώ ν  νύν μεγάλων εφημερίδων, αΐ- 
τινες συνδεόμεναι διά τηλεγραφικών συρμάτων 
καί τηλεφώνων —  περί ταχυδρομικών περιστερών 
δεν λε γομεν τίπο :ε —  μ ετά  τώ ν  κοινοβουλίων, 
μεταβιβάζουσιν εις £ν μόνον αυτών ούλλοιν ειδή
σεις έ ;  όλου τοϋ  κόσμ ου .Ά λλοτε  ¿λίγα τινά  περί 
τή ;  αυλής, τής πόλεως, περί τώ ν  φιλοσόφων ή 
χορευτριών άπετέλουν όλον τό  πειιεχόμενον.τής 
έφημερίδος, ενώ σήμερον γίνετα ι λόγος περί πάν
τω ν , καί όμ.ως δεν λέγοντα ι τά  πάντα, οΰδε φαί
νονται επαρκή τά  γραφόμενα' σήμερον δ τύπος 
κα τέσ τη  φοβερόν έργαστήριον πληροφοριών, ιδε
ών, ειδήσεων, .¿υγόμι ,/ος «λέθων τό  καθημερινόν 
γέννημα, τό ν  σ ίτον  καί τή ν  αίραν, τους άνθρώ- 
πους καί τό ν  μυλωθρόν αΰτόν.

Ι’Εχ τοΟ γαλλικού) Δ * '

Λ Ι  Φ Ϊ Ά Λ Κ Α Ι  ΕΝ ΒΙΕΝΝΒι
ϋυνίχίΛ αχί ΐίΐις· ι£ΐ οΛ 43Π

Γ
Ό  δολορόνο; Χίν.λιρ. — Ή 1? ίννα τή ϋ τ. μ. — Ί Ι  χίλίς 

των πτωμάτων. —  Πνοπαρατζιναί θανάτου. —  Ό  Χά
κλερ έν τρ ίγ/βνη.

Ό  Χάκλερ είχε δολοφονήσει τή ν  μητέρα του !
Τήν αΰτή,ν εσπέραν τής έπισκέψεώς μου ελαβον 

ειδικόν είσιτήριον όπιος παραστώ κα τά  τή,ν ά - 
παγχόνιοιν τοϋ  κακούργου τήν επιούσαν τό  πρωί.

Έ θεσα  τους δείκτας τοϋ έξυπνητηρίου μου εις 
τήν 5 π. μ ., ά λλ ’ έξύπνησα πολύ ένωρίτερον. 
Διαλογιζόμ.ενος ο τι έμ.ελλον νά παρασταΟώ μ ε τ ’ 
οΰ πολύ εις τόν θάνατον ανθρώπου, ησθανόμην 
τήν κεφαλήν μου συνταρασσομένην’ συνεσφιγμέ- 
νη,ν δέ έχων τήν καρδίαν κατέβην άκούσας Εσ-α- 
μένη,ν παρά τή  Ούρα μου τήν άμαξαν, ήν άφ’ ε
σπέρας είχον μισθώσει. "Ο ταν δ θάνατος διέρχε
τα ι τόσον πλησίον σου, ή παγερά αναπνοή του 
σοί εμποιεί φρίκην.

—  Εις τήν φυλακήν τοϋ  Ά λσ ερ , είπον εις τόν 
αμαξηλάτην ριπτόμενος ε’ίς τινα  γωνίαν τής ά · 
αάξης-

Διή,λθομεν έμπροσθεν τή ς μητροπόλεως, ήτις 
ώμοία ζε πρός μέλανα βράχον πελ.ώριον ΰπερκεί- 
μ.ενον τή ς πόλεως. Ί ί  διαφανή; πλάξ ενός τώ ν 
ωρολογίων αύτή ; έδείκνυε τή,ν έ'κτην ώραν. Φ α 
νοί τινες τού φωταερίου άνημμ.ένοι έ τ ι  διέχεον 
λάμψεις έρυθράς. όμοιας πρό; αί ιατηρά δάκρυα, 
επί τού πυκνού καί βαρέος μανδΰου τϊ,ς νυκτός 
συρόμενου έ τ ι  κατά  γής. Ί Ι  πόλις είχεν όψιν σ/.υ- 
Οριοπή,ν καί ζοφεράν εν τή νεκρική, αυτής σιγή, 
έν τ ώ  μέσω τοϋ σκότους, οπερ έκάλυπτε πάσαν 

γωνίαν καί παν κοίλωμα ώς καπνός ή πυκνή ο
μίχλη· Έ ν  τοσούτοι σκιαί διέτρεχον κ α τά  μήκοί 
τώ ν  οικιών άψοφητεί ώς απέραντος σειρά φασμα- 

τ&ιν έκ διαλειμμάτων εξαφανιζόμενη έν τώ  σ/.ό-
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σει καί μ ε τ ’  οΰ πολύ άναφαινομ.ένη εις τ ό  φώς.
Ί Ι  μακρά αύτη σειρά άνδρών καί γυναικών ε

ναλλάξ σκιαζομένη καί φωτιζόμενη κατηυθύνετο 
όπου καί εγώ.

Έμπροσθεν τής φυλακής τό  πλήθος συνεπυ- 
κνούτο κ α τ ολίγον, καί εξο,γ/.οϋτο ώ ς ποταμός υ- 
πεεεκχειλίζιον καί διασπάσας τά  προχώματα του. 
Τά στίλβοντα  όπλα τώ ν  σ τρ α τιω τώ ν  έχάρασσον 
έπί τής σκιάς λεπ τάς γοαμμάς αργυρά-, καί αί 
μακραί λόγχαΐ φωτιζόν.εναι ϋ-ό  τώ ν  ανακλάσεων 
τοϋ φωταερίου προεκάλουν άστραπάς έν τ ώ  πυ 
κνώ σκότει τής νυκτός. Καί ή χιών εξτ,πλοϋτο 
πανταχοϋ (ό; ά τελεύ τη τον σάβάνον υπό τό ν  βα- 
ρυν εκείνον ουρανόν, οστις ώμοίαζε πρός κάλυμ
μα νεκρικού φέρετρου.

Κίνησις παράξενος, όλω ; ασυνήθης, άνττ.'.αθί- 
στη τή,ν σκυθρωπήν ηρεμίαν, η τις συνήθως επι
κρατεί έν τοίς διάδρομοι; τής φυλακής. Τά έρ- 
ρυθμα βήματα τώ ν  σ τρα τιω τώ ν , τ ά  κατεσπευ
σμένα καί πυρετώδη βήματα τώ ν όεσμοφυλάκων, 
οί ψιθυρισμοί τώ ν  έξωθεν ερχομένων έξύπνιζον διά 
μυστηριό)δους καί πένθιμου τρόπου τήν κοιμωμέ- 
νην η,χώ τώ ν  όλογύμνων εκείνων το ίχων. Διερχό- 
μενος είδον τό  κελλίον εις ί  μ.ετηνέχθη ό Χ ά
κλερ. ϊνα διέλθϊΐ τή ν  ύστά τη ν αυτού νύκτα. Επί 
τού τοίχου έκρέματσ Χριστός αίμόρραντος έσταυ- 
ωμένος, δ δέ κατάδικος καθήμενος πρό τραπέ- 
ης καί περιστοιχισμένος ΰπό δεσμό φυλάκων πε 

ριέμενεν άναυδος καί κατεπτοημένος, οΰδόλως 
προσέχων εις τούς λόγους τού  ίερέως. Οΰδε έδει
ξε κάν τή ν  φυσικήν τής αΰτοσυντηρησίας δρμ.ήν, 
ήν δεικνύει τό  εις τό  σφαγείον άπαγόμενον ζώον. 
Ζωή, θάνατος, τιρ ήτο πράγμα «διάφορον.— « ’ II- 
Οέλησα, είπεν εις τούς δ ικαστάς, νά σκοτωθώ μό
νος μου δ τά ν  μ.’ «νεκάλυψαν, άλλά έσυλλογίσθην 
έπειτα ό τ ι  σείς Οά τό  έκάμνετε καλλίτερα μου». 
Βλέπων τ ις  αΰτόν ήθελε νομίσει ό τ ι  τό  ον εκείνο 
έζη έν νάρκη εγκεφαλική) ώς άνθρωπος, ού δ εγ
κέφαλος δέν είνε άρτιος- Έδείπνη,σε κ α τά  κόρον, 
άπεκοιμήθη ή,σύχως καί έγερθείς τή,ς κλίνης έπιε 
καί έκάπνισε.

Ί ί  αΰλή, έν ή γ ίνοντα ι αί θανατώσεις, ονομά
ζε τα ι αί·./)) τώ ν  πτωμάτων·, συγκοινωνούσα πρός 
τό  κελλίον τού  καταδίκου διά μικρού διαδρόμου 
καί έχουσα σχήμα στενού τριγώνου. Κ α τά  την 
κορυφήν τοϋ τριγώνου υψοϋται ή αγχόνη, ύέ 
θεαταί ϊσ τα ν τα ι κ α τά  τή,ν βάσιν. Ούδεν θέαμα 
υπάρχει λ.υπηρότερον καί έλεεινότερον τής τρ ίγω 
νου εκείνη; αΰλή; τή,ς περιεσφιγμένης. ούτως εί- 
~εϊν, μεταξύ τοιών ΰψίστων τοίχων έχ όντων ο - 
“ άς σ·.όηοο5)εάκτους, εφ’ ών προσφύονται χϊί?^5 
περίεργοι καί μορφαί πελιδναί τώ ν  καταδίκων.

Μετά θανάσιμους βραδύτητας ανέκαμψε τέλος 
ί  ήμερα ώς αΐσχυνομένη δ ιό τ ι έμελλε νά φιοτισ-/; 
"ό  φρικαλέου έργου, £περ μ ε τ ’  οΰ πολύ ήθελεν 
εκτελεσθή μ ετα ξύ  τώ ν  τριών εκείνων τοίχων. 
Στοίχος σ τρ α τιω τώ ν  περιεκύκλου τήν αγχόνην,

ή τις ΰψοϋτο απειλητική έμπροσθεν τώ ν  ρυπαρών 
το ίχων ώς τό  άπαίσιον σχήμα τού δένδρου τοϋ  
εγκλήματος.

Σημαίνει ή έβίόμ.η παρά τέ τα ρ τον , καί έλα - 
φρό; ψιθυρισμός τώ ν συνίιαλεγομένων άνθριόπων 
δ ιαδ ίδετα ι άπ άκρου εις άκρον. Αυθωρεί έφάνντ 
καί δ δήμιος μ ετά  τώ ν  τριών βοηθών του. δμοιά- 
ζω ν πρό; μεταπράτην ένδεδυμένον τά  έορτάσιμά 
του. Οί δύο τώ ν  βοηθών ήσαν νεώ τα το ι, αγένειοι 
έτι, δ δε τρίτος έρυθρόν έχων τό ν  πυκνόν π ώ γω - 
νά του , μόνος αΰτός έφαίνετο όποιον είχεν επάγ
γελμα.

Ό  δήμιος έξήτασε τή ν αγχόνην καί διά τοϋ 
δακτύλου έδειξε μέχρι τίνος σημείου έπρεπε νά 
ΰψωθή δ κατάδικος' έπειτα  δέ έξα γαγώ ν συλλο
γήν σχοινιών έκ μέλανος σακκιδίου, οπερ έκράτει 
τ ις  τώ ν  βοηθών, έξελέξατο  έν καί τό  έθεσεν έπί 
τή ς  βαθμίδος παρά τή ν βάσιν ττ,ε αγχόνης, έ 
τερον δέ σχοινίον μικρότερο·/ εχωσεν έν τώ  θυλα- 
κίω του.

Μετά τό  πέρας τώ ν  προκαταρκτικών τού των 
εργασιών έξήγαγε τό  ώρολόγιόν του, καί Εδοιν 
ό τ ι ήγγικεν ή ώρα, ενευσεν ε·ς τού ; βοηθούς του 
έν ώ ταυτοχρόνως έσήμαινεν ή ¿γδόη · ’Ανοίγε
τα ι τό τ ε  ή ενδότερα Ούρα τής αΰλής, καί δ Χά- 
κλεο συνοδευόυ.ενος υπό τής δικαστικής έπιτρο- 
πής, τού πνευματικού καί τού  άρχιφύλακος εμ 
φ ανίζετα ι έπί τή,ς κορυφής τή ;  κλίμακος, τ ε τ α 
μένου έχων τό ν  τράχηλον, τό  βλέμμα ατενές, 
κρατών σταυρόν διά τώ ν  συνεσπασμένων χειρών 
σου' καταβαίνει τά ς  τρεις βαθμίδα; τής κλίυ.α- 
κος βήματι στερρώ καί άσφαλεϊ, καί ϊσ τα τα ι 
υπό τή ν αγχόνην. Ή  όψις του ήτο ώσπερ σουδα- 
ρίου, θρόμβοι δέ ίδρώτος κατεκυλίοντο από τώ ν 
κροτάφ/ον κα τά  τώ ν παρειών του. τά  δέ βλακώ
δη καί μοχθηρά βλέμματά του περιεστρέφοντο 
μ ε τ ’άπαθείας κτηνώδους έπί τοϋ δημίου, έπί τώ ν 
βοηθών, έπί τώ ν σ τρα τιω τώ ν , έπί τώ ν  δικαστών.

Ό  πρόεδρος τί,ς επιτροπή; προΰχώοησε τρία  
βήματα καί παοαδίδων τό ν  κατάδικον εις τόν 
δήμιον είπε' «Π αραδίδω  εί; χείρά; σου τόν Ί 'α ι-  
μόνδον Χάκλερ καταδεδικασμενον εί; τόν δ ι’  ά γ- 
χόνης θάνατον' έκ τελέσα τε τό  καθήκόν σας».

Ό  δήυ.ιο; προσέκλινε, τά  δέ μέλη τής έ“ ΐ- 
τροπ?,; ΰπεχώρησαν ολίγον. Επειτα ο δήμιος εκ- 
τε ίνα - τή,ν χείρα συνέλαβε τόν κατάδικον, όν δ 
πνευματικός ΰπεβοήθει διά τώ ν παραμυθητικών 
αυτού λόγων.

Οΰδέ τόν έλάχιστον τρόμον εξεδή,λωσεν δ Χά
κλερ' ο τε  δέ οί βοηθοί ή θέλησαν νά τόν έκδύ- 
σωσιν αΰτός είπεν' «'Α φ ήσα τε με. τό  κάμνω μό
νος μου». Καί μ ετά  τής «παθείας καί ήρεμίας 
ανθρώπου έκδυομένου όπως κο'.ν.ηθή τό ν  ύπνον 
τού δικαίου, έξεδύθη τό.ν επενδυτήν του, τό  πε
ριστήθιό-/ του καί τόν λαιμοδέτην, καί τά  άπέ- 
Οεσεν έπί τή ;  βαθμίδος τή,ς αγχόνης. Χωρίς δέ 
νά έκστομίση λέξιν, έπορεύθη καί έστη. ΰπό τήν
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αγχόνην κλινών τήν κεφαλήν ολίγον πρός τον ώ - 
[Λον. Ά φ  οΰ τώ  έδεσαν τάς χεϊρας ίπ ίσω , 5 δή
μιος περιέβαλε ταχ έω ς τά  γόνα τα  τοΰ  κ α τα δ ί
κου διά σχ οι/ίου, τ ώ  έδεσε του ; πόδας καί πα- 
ραχρήμα οί βοηθοί άρπάσαντες αυτόν τον άνύ - 
ψωταν ταχέως, ό δέ δήμιος ίστάμενος ήδη έπί 
τή ς  βαΟμίδος έπέρασε; έτερον σχοινίον περί τον 
τράχηλον τού Χάκλερ, όστις δ'.ά βιαίας κινήσεως 
προσεπάΟησε νά άπαλλαγή του βρόχου- λ λ λ ' ή
δη έταλαντεύετο  εν τώ  κενώ ! Ο: Οεαταί άσΟμαί·· 
νοντες, άναυδοι άνατινασσόμενοι ΰπό ψυχρών φρι- 
κιάσεων καί άποστρέφοντες «ό  πρόσωπο·/, παρε- 
τήρουν τό  κρεμάμενον έ/.εϊνο σώμα, όπερ ¿χόρευε 
καί περιεστρέφετο εις τό  άκρα·/ τοΰ  σχοινιού.

Ό  δήμιος κύψας πρός τόν άπαγχονιζόμενον 
ώθησε β ια ίω ; τή ν κεφαλήν πρός τό  στήθος ώς θέ
λω·/ νά διασπάση τή ν σπονδυλικήν «ύ τοΰ  σ τή 
λην. Έκάλυψεν έπειτα  του ; οφθαλμούς διά τοΰ 
άντίχειρος καί τό  παν έςετελέσΰη.

Ό  Χάκλ,ερ ΰπήρξέ π οτέ έν το ΐς  ζώσ ι. —  Ά ν ά  
του ; αέρας δε, ΰπεράνω τω ν  στεγώ ν , άς ο άνα- 
τέλλω ν ήλιο; έφ ώ τιζε  διά ζωογόνου μειδιάματος, 
βαρύς αντήχησε κώδων βραδέως σημαίνω·/ τό  ε
πικήδειου, έν φ  τό  συν/,γν.ένον πεό τ·?,; φυλακής 
πλήθος θορυβωδώς συνεζήτει τήν εις θάνατον κα 
ταδίκην τοΰ  άπαγχονισΟέντος. n. 1 Φ.

ΜΟΥΣΙΚΙΙ ΣΥΝΑΥΛΙΑ ΕΝ ΒΙΣΕΤΡΠι
'Α λ λ ο τε  διά μακρών περιεγράψαμεν έν τ·?, '/?- 

σπ ’α ( ΛριΟ. 259 ) περίεργον εορτήν δοΟεϊσαν έν 
Βισέτρη, τ ώ  μ.εγάλω παρά του ; Παρισιού; φρε- 
νοκομείω, έν ώ  εΰρίσκευοιν άσυλον πολυάριθ
μα ανθρώπινα όντα  άτελή ή υπό τή ς φύσεως ή- 
δικημένα, οί παράφρονες, οί βλάκες, οί παράλυ
το ι, ή άλλως ανάπηροι. ’ Εσχάτως πάλιν άλλη ε
ορτή έτελέσΟη έν αυτή y άριν τω ν  άτυχων έκεί- 
νων πλασμάτων, ών διά τοΰ τρόπου τούτου ζη
τε ίτα ι ή πρός ώραν καταπράϋνσις ή άνακούφισις 
από τώ ν μ αστιζόντω ν αυτού; δεινών. Ή  διεύ- 
Ουνσι; τοΰ  κα ταστήματος διωργάνωσε μουσικήν 
συναυλίαν. Τό ευρό τετραγωνικόν προαύλιο·/, όπου 
οί βλάκες ή έπίληπτικοί πα'.δες ασκούνται συνή
θως εις ασκήσεις γυμναστικά;. είχε μεταβληΟή 
εις αίθουσαν συναυλίας υ.ετά αναβάθρου κεκοσμη- 
μένου διά τής προτομής τής Δημοκρατίας καί 
διά τροπαίων έκ σημαιών.

Πεντακόσιοι παράφρονες, επιληπτικοί ή β λά 
κες, ΰπό τή ν έπιτήρησιν τώ ν  φυλάκων αυτών, έ- 
πλ.ήρουν τή ν αίθουσαν" έμπροσθεν έκαΟηντο τά  
μικρά ραχιτικά π α ιδ ί«, ή ηλίθια, τά  μέν με 
διαρκές έπί τώ ν  y ειλ.έων μειδίαμα, τά  δε με κρα
νία παράμορφα, επιμήκη ή πεπιεσμένα, μέ τοΰ; 
έφΟαλμοΰς έρυΟρούς καί τό  στόμα συνεσπασμέ- 
νον" πλησίον αυτών οί νέοι όσοι πάσχουσιν επι
ληψίαν, καί όπισθεν τό  πλ.ήΟο; τώ ν  παραφρόνων 
τώ ν  μάλλον έν ηλικία.

Ό τ ε  κα τά  τήν πέμ.πτην ώραν μ ετά  μ.εσημβρί-

αν άφίκετο ό διευθυντής τοΰ κα ταστήμ ατος κ. 
V en ln jo l μ ετά  τώ ν  ιατρών Bournevillc, Voisin 
καί άλλων προσώπων,νεανία·, περί τοΰ ; τριάκοντα 
επιληπτικοί ή βλάκες, λίαν έπιτηδείως διευΟυ- 
νόμενοι ΰπό ενός ές αυτών εχοντος βαθμόν έπι- 
μελητοΰ, έξετέλεσαν έν τή  αυλή διαφόρους στο ι
χειώδεις γυμναστικά ; ασκήσεις συνοδευομένας 
ΰπό άσμάτοιν έν ρυΰμώ ψαλλομένων. Πρός τά ς  ά- 
σκήσεις τα ύ τα ς δεικνύουσι μ.εγάλην κλίσιν, καί 
τινες αυτών απέκτησαν ήδη τοσαύτην εμπειρίαν, 
ώ σ τε  καί νά βραβεύωνται εις τοΰ ; διαγωνισμούς. 
Έ κ  τοΰ  ίστοΰ τής σημαίας αυτών ΰπήρχον άνηρ- 
τημένα τρία μ ετάλλια , ών ή;·.ώθησαν ει’ ς γυμνα
στικούς διαγωνισμούς τελεσΟέντας έν το ϊς πέριξ.

’Αμέσως μ ετά  τα ΰ τα  ήρςατο ή συναυλία. Καθ’ 
όλην τή ν διάρκειαν αυτής ή αίθουσα τοΰ προαυ
λίου αντηχεί έκ ζωηρότατων ευφημιών. ’ ’Λμετρον 
ηδονήν η,σύάνοντο οί δυστυχείς εκείνοι εις τήν 
άκρόασιν τώ ν  διάφορο)·/ μουσικών τεμαχίων, τ ι -  
νάς δε τώ ν άοιδών έπανειλημμένως έ,'.άλεσαν νά 
έπαναλάβωσι τά  άδόμενα. Ύπήρχον όμως καί οί 
μένοντες όλως αναίσθητοι εις τή ν  εορτήν, ό δε 
ιατρός V o is in  έδείκνυεν ένα τώ ν  ασθενών έκείνων, 
¿σ τις  επί δύο ολόκληρα έτη  ούδ' άπαξ ήνοιξε τό  
στόμα ίνα  προφέρτ, λέςιν τινά" ή έλπίς του  ια 
τρού ή το  ό τ ι ή μουσική Οά τοΰ έλυε ολίγον τήν 
γλώσσαν, άλλ ’ όμως παρέστη εις τή ν  συναυλίαν 
χωρίς ούδέ λέξιν νά ε’ίπη, ολως ΐένος πρό; τά  περί 
αΰ τόν συμβαίνοντα. Ούτε τά  δσμ.ατα, ούτε τώ ν 
οργάνων οί ήχοι ήδυνήΟησαν νά τό ν  έξεγείρωσι 
τοΰ λήθαργου.

Μ εταξύ τώ ν  ασθενών έΰεικνύετο ωσαύτως παι- 
δίον τ ι  με κρανίον έπίμη/.ες καί μέτωπον πεπιε- 
σμένον, τοΰ  όποιου ή μανία ή το  κλίσις όρμέμφυ
τος πρός τό ν  φόνον. Τό παιδίον τού το  εινε όλως 
ηλίθιον" τή ν δέ μόνην ακτίνα νοημοσύνης, ή τις 
φ ω τίζε ι τό  πνεΰμά του, μετεχειρ ίζετο  εις τό  να 
ζη τή  νά στραγγαλίση τούς γείτονας του. Την 
προτεραίαν τή ς  συναυλίας ε ί; τώ ν  φυλάκοιν τό  
έπρόούασε καθ' ήν στιγμήν είχεν εισχωρήσει λά 
θρα παρά τιν ι τώ ν συνοίκων του, οΰτινο ; είχεν 
αρχίσει νά περισφίγγη δυνατά τό ν  λαιμόν. 'Π 
μουσική φαίνεται ό τ ι κατορΟόνει νά πραύνη αυτό) 
έάν τ ις  κρίνη έκ τής ευφροσύνου έκφράσεως, ήτις 
έκδηλοΰται έπί τής μορφής του  άμα ώς άκου- 
σΟώσιν οί ήχοι μουσικού οργάνου.

Κ α τά  τήν συναυλίαν άπηγγέλύησαν ποιήσεις) 
καί άσματα  ωραία έψάλησαν ΰπό έγκριτων άοι- 
δών, έληξε δέ ή εορτή διά τίνος παντομίμας, ή ' 
τ ις  ευχαρίστησε μεγάλως τούς παράφρονας.

"Ενεκα τοΰ  έπικοατοΰντος υπερβολικού καύσω
νας φόβο: ΰπήρχε μή τις ασθενής πάθη προσβολήν 
τή ς  κατατρυχούσης αυτόν νόσου. Επί στιγμήν 
μάλ ισ τα  μεγάλη κατέλαβε πάντας συγκίνησις, 
άκουσθείσης κραυγής τίνος εις τό βάθος τής αιθού
σης, οπερ έκαμε τούς θεα τά ; νά έγερΟώσι στρε- 
φοντες έκεϊσε τά  βλέμματα. Ευτυχώς ή κραυγή
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*φοήρχετο έκ τίνος παράφρονος, Sv άλλος τις , ί- 
στάμενο; όρθιος έμπροσθεν του, ήμπόδιζε νά 
βλέπη, διό τοΰ  έφώναξε —  «Κ ά τ ω » ,  ώς γίνετα ι 
συνήθως εις όλα τά  θέατρα. Τρείς δέ ή τέσσαρες 
επιληπτικοί, ο ίτινες έπαΟον μικράν αδιαθεσίαν, 
άπήχΟησαν ΰπό τώ ν  υπηρετών τή ς αιθούσης.

Έ π ί τή  ευκαιρία ταύ τη  είνε άξιον νά αναγρα
φή ό τι τή ν μέθοδον τή ς  διά τώ ν  μουσικών δ ια 
σκεδάσεων θεραπεία; έφήρμοσε τό  πρώτον έν Βι- 
σέτρη έν έ τε ι I 843 ό ια τρό ; L eu ret. Έ κ τ ο τ ε  δέ 
έγένετο δεκτή  απανταχού όπου ΰπάοχουσιν όμοια 
καταστήματα . Έ νταΰ 'ία  έκαστον τμήμα ασθε
νών δίς τής εβδομάδος έχει μουσικήν" έν εκάστω 
δέ τμ ήμ ατι ΰπό τήν οδηγίαν γερόντων σχηματί
ζετα ι μικρά ορχήστρα, ής τή ν  μουσικήν συνο- 
δεύουσιν ο: παράφρονες άδοντε; έν χορώ.

Ή  κ α τά  τή ν εσπέραν έκείνην ΰπό τώ ν  ασθε
νών τής Βισέτρης γενομένη ένθερμος δεξίωσις 
πρός τούς μουσικού; είνε άπόδειξι: ό τ ι  δ ι’  αυ
τούς ή εορτή έκείνη ΰπήρξεν αφορμή λίαν εύαρέ- 
στων συγκινήσεων. "t?

Ι Ιρ ο φ υ λα κ τ ιν .ό ν  μ ,ίαον - κ α τ ά  τ ή · ;  ά τ Ο ε ν - ϊ α ς

Τ Ο Υ  Λ Ν θ Ρ Α Κ Ο Σ  ΕΝ Τ Ο ΙΣ  ΖΩ ΟΙΣ

Ά ξιο λ ο γω τά τη ν  άνακάλυψιν άνεκοίνωσεν έ- 
σχάτως εις τή ν έν ΙΙαρισίοις Ακαδημ ίαν τώ ν  ε
πιστημών καί εις τήν τή ς  Ια τρ ικής 5 διάσημος 
Γάλλος χημικός Pasteur. Πρό ενός σχεδόν έτους 
ό Toussaint απέδειξε·/ ό τ ι ό ίό ; τοΰ άνΟρακος 
υποβληθείς εις θερμοκρασίαν άνωτέραν τώ ν  45 ° 
καί ένοφΟαλμισΟείς ε ίτα  εις ζώ α , οΰ μ.όνον δεν με
ταδίδει αυ το ί; τή ν  νόσον, άλλα καί καθιστά αυ
τά  απρόσβλητα ΰπ- αυτής.

Ό  Pasteur έπαναλαβύν τά. πειράματα τα ΰ τα  
καί τροποποίησα; αυτά έπεβεβχίωσε τά ς  παρα
τηρήσεις τοΰ  έξοχου τής Toulouse κτηνιάτρου. 
ΉδυνήΟη τ ώ  όντι, ένοφΟαλμίσας ζώ ά  τ ινα  διά 
τοΰ ήραιωμένου ίου τοΰ άνΟρακος,νά καταστήση 
αυτά απολύτως ΰπ’ αυτού απρόσβλητα.

Τά πειράματα έγένοντο έν τ ιν ι  έπαύλει π λη 
σίον τοΰ  Melun. Τήν 5 π. Μαΐου ενωφΟάλυ.ισαν 
24 πρόβατα, 1 α ίγα  καί G αγελάδας" έκαστον 
δέ ζώον διά πέντε σταγόνων ίοΰ άνΟρακος ήραι- 
ωμένου. Τήν 17 Μαίου ένωφΟάλμισαν έκ νέου τά  
ζώα τα ΰ τα  δ ι' ίοΰ άνΟρακος μολυσματικο/τέρου 
τοΰ πρώτου, άλλ ’είσέτι ήραιωμένου. Τήν 31 Μαί
ου ένήργησαν λίαν μολυσματικόν ενοφθαλμι
σμόν, δ ι’ οϋ έσκόπουν νά κρίνωσι περί τής δρά- 

ι σεως τώ ν  προηγηΟέντων προφυλακτι/.ών ένοφΟαλ,- 
μισμών. Πλήν δέ τώ ν  προφυλχκτικώς ένοφΟαλ- 

ι μισΟέντων 31 ζώων, ένωφΟάλμισαν 24 άλλα 
L πρόβατα, 1 α ίγα  καί 4 αγελάδας, άτινα  εις ού- 

δεμίαν είχον ΰποβλτ,Οή πρότερον προφυλακτικήν 
I  θεραπείαν. Τήν "2 Ιουνίου, 48 ¿ίρας υ.ετά τόν 
L, οια τοΰ καθαρού ίοΰ ενοφθαλμισμόν, άπαντα  τά  

προφυλακτικώς ένοφΟαλμισΟέντα πρότερον ζώα 
ησαν τελείως υγιή" τουναντίον, έκ τώ ν  "29 άλ

λων ζώων, τώ ν  μή ΰποστάντων τό ν  προφυλακτι- 
κόν ενοφθαλμισμόν, τ ά  24 πρόβατα καί ή 1 α ίξ 
άπώλοντο, αί δέ αγελάδες δεν άπεβίωσαν μέν, 
ένόσησαν όμως βαρέως. "ΟΟεν είναι ήδη αποδε
δειγμένο·/ διά τώ ν  λαμπρών τοΰ  Toussaint καί 
τοΰ  Pasteur πειραμάτων,ότι διά τής έξαραιώσεως 
τοΰ  ίοΰ τοΰ  άνΟρακος δυνάμεΟα νά παοασκευά- 
σωμεν προφυλαχτικόν κ α τά  τή ς  νόσου ταύ τη ς 
μέσον.

Κ α τά  τόν Bouley οί κτηνίατροι τοΰ  Lyon, 
A r lo in g , Cornevin καί Thomas ΙπειράΟησχν ε
πίσης δ ι ’ ήραιωμένου ίοΰ, ένέσαντες έλαχίστην 
αΰτοΰ ποσότητα . Ή  οότω  δε κτωμένη πρός τό ν  
άνθρακα ανοσία εμμένει έπί πλέον τοΰ ενός ετου ; 
τουλάχιστο·/, καί είναι το ιαύ τη  ώ σ τε  αποκτά 
αυτήν επίσης καί τό  έμβρυο·/, ού ή μήτηρ έκ τή - 
σατο αυτήν.

Ο ίαδήποτε καί αν ήναι τού του  ή εκείνου τοΰ 
πε.ραματιστοΰ ή εργασία εις τά ς  ανακαλύψεις 
ταύ τα ς , δέν Οά λησμονήση τ ις  ό τ ι πρώτος 6 Pa
steur σπουδάζων τή ν χολέραν τώ ν  ορνίθων έξέ- 
οερε τή ν ιδέαν ό τ ι  ιός τ ις  (un virus in fectieux) 
δύναται νά έξαραιωΟή τοσοΰτον, ¿ίστε ένοφΟαλ- 
μ ιζόμενο: νά κατασταΟή μέσον προφυλαχτικόν 
(un virus vaccin).

Είναι πιθανόν ό τ ι ή γεωργία μεγάλη·/ έκ τώ ν 
άξ'.ομνημονεύτων τού τω ν  ανακαλύψεων Οά πορι- 
σΟΐ| ωφέλειαν. Ό  άνΟρχξ, ου ένεκα παρατηρούν
τα ι ε τ ι  καί νυν φοβεραί καταστροφαί ε:'ς τ ινα  
ποίμνια, δέν Οά είναι μ ε τ ’  οΰ πολύ είμή απλή ά- 
νάμ.νησις" εις τή ν  γαλλικήν δέ επιστήμην Οά ο
φείλεται ή τιμή  τή ;  τούτου έξαλείψεως. Δέον νά 
είμεΟα εΰγνώμονες έπί το ύ τω  οΰ μ.όνον τώ  Pa
steur, άλλά καί το ϊς άλλοις το ίς  διά τώ ν  πειρα
μάτων αυτών συντελέσασιν ε ί; τά  άποτελέσμ.α- 
τα  τα ΰ τα .

’Ίσω ς μάλιστα  ημέραν τινά  έςευρεΟώσιν ανά
λογοι προφυλακτικοΰ ενοφθαλμισμού μέθοδοι καί 
δ ι ’ άλλας μολυσματικά; νόσους, οίαι ή λύσσα, 
ή χολέρα, ό τύφος. *Π.

ΠΑΙΙΘΥΣΜΟΣ Τ11Σ ΕΛΒΕΤΙΑΣ.
Κ ατά  τήν εσχάτως δημοσιευΟείταν έκΟεσιν ΰπό 

τοΰ γραφείου τής σ τα τ ισ τικ ή ς  τής 'Ομοσπονδίας 
ό πληθυσμός τή ς  χώρας ταύ της άνήρχετο τή ν 30 
Νοεμβρίου παρελθόντος ετου ; εί; 2 ,83 1,787 κα
τοίκους. Τώ  1870 οί κάτοικοι συνεποσοΰντο εις 
2 ,055,01 ΐ’, τ ώ  18G0 ε ί; 2 ,510 ,794 , τώ  δέ 
1850 εις "2,390,116. Επομένως έντός τριάκον
τα  ετώ ν έγένετο αύξησις κα τά  4 4 1,071, ές ών 
άναλογοΰσι κα τά  μέσον όρον 14,487 εις έκάς-ην 
επαρχίαν (canton). Ί ί  πόλις τή ς  Βασιλείας, ήτις 
έν ετει 1850 ήρίΟμει μόνον 29 ,555  κατοίκους, 
περιλαμβάνει νΰν 04,"205" ή αύξησις αΰτη οφεί
λ ε τα ι μάλιστα  εις τήν γει’τονίαν τής Γερμανίας, 
έξ ής μέγας αριθμός προσφύγων ήλθε καί άπο- 
κα τεστη  εις τήν ελβετικήν πόλιν. Καί αί έργασίαι
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δε τή ς  διατρήσεως του Σαιν-Γοθάρ συνετέλεσκν 
ου » ολίγον είς τήν αύξησιν του πληθυσμ.ού τω ν 
επαρχιών U ri καί Zug. Ο: κάτοικοι τής Γενεύης 
άπό 63 ,000 , öoot ήριθμ.ούντο τώ  1850, συνε- 
ποσώθησαν τ ώ  1880 είς 90 ,000 .

Κ α τά  τ ά  δεοου-ένα τα ύ τα  ή έν γένει αύςησι; 
τού  πληθυσμού τή ς Ε λ β ε τ ία ; εί; τό  δ ιάστημα 
τώ ν  τελευ τα ίω ν τριάκοντα ετώ ν εινε 5 ,5  κα τά  
1000 κατοίκους. Έ κ  τώ ν  Κρατών τή ς  Ευρώπης 
τρία μόνον υπάρχουσι παρουσιάζοντχ κατωτεραν 
αναλογίαν —  ή Βαυαρία 5,4, ή Ιρλανδία 4,6, η 
Γαλλία  2, 3 το ίς χιλίοις.

Ό  Ιλβετικός στρ-κτό; σύγκειτα ι έξ 1 17,759 
λογάδων άνδρών, διηρημ,ένων εις οκ τώ  κατηγο
ρίας. Ί Ι  εθνοφρουρά περιλαμβάνει 9 2 ,7 3 6 ' εκ τού 
τω ν  δ ’ επ ετα ι δ τ ι  ή 'Ε λβετία  δύνατα ι έν ανάγκη 
νά πχρχτάξη 200 ,000  καλώς ήσκημένου; στρχ- 
τ ιώ τα ς  καί ¿ρέστους σκοπευτάς. Μ . .

ΤΟ Ψ ΕΜΑ ΚΙ’ II ΑΛΗΘΕΙΑ
Έκ τώ ν σοΰ BYjVapä.

Σ Ι μια Ι -ο γ ή  ¿λλοτεσ ινή , ποϋ πονηριά'.; χ*\ οόλοι 
Τό  κνρο; εΐ/.αν δυνατό την ο’ κουρίνην όλη,
Γ ια τ ί τό  Ψ έμα τολμηρό μ ί εελχνον είχε φτάνε·.
Τον Ιαυτό του ς τω ν  πολλών τή  γνώμη να Ορονιάοη, 
M i παρρησία τό  κοινό όπου ήθελε να τρέ/η 
Ελεύθερο, άνεμπόοηγο, καί κόπο νά μην έ'/η,
Νά περπατή μό σοόαρό, με περήφανε·.α; ήΟο;,
Και νά τρομάζη τώ ν  μικρών και τω ν  τρανών τό  πλήΟο;' 
Νά βρίσκη χώ ρα  όλουνοό;, παντού αυντροφευμένο, 
Σ ί  κάθε σπίτι αγαπητό καί περιποιημένο —
Ί Ι  μαύρη 'Αλήθεια από καιρού; καί χρόνια εξορισμένη, 
Α π ό τόν κόσμο μισητή κι' ό ξω  απ' κύτόν κρυμμένη, 
Σ  ανήλιο τόπο, άνάμερον, καί σε πυκνό σκοτάδι,
Κ ιχ ' άποκάμη κατοικία μέσ' σ ί βαθύ πηγάδι- 
Μ ήτ’  από κείθε Ικόταγε νά δγή σ ί ήμέοα; φέξι,
Μ Ι δ ίχως κίνδυνο αφευχτο, χωρίς βκρειά νά φ τ ιίςη . 
Κεΐ μέσα πάντα μοναχή τόν  πάτο σφαλισμένη,
’ Λπό τό  φόδον άκοπα, σκληρά βασανισμένη,
’Ά ν  Ιπ ιτύχαινε καιρό τή  νύχ τα  νά μποσέση 
Σ ί φίλου ή γνώριμου παληοΰ τό  σπ ίτι νά χωρέση,
Τήν συντροφιά του εχαίρονταν στιμαίς μέ τρόμου ζάλη , 
Καί κλείονταν γλήγορ’ άφαντη μεσ* τήν κρυψώνα πάλι. 
’Α λλά  μονάξια; έρημ-.ά παρόμοια νά ϋπομένη 
Βαρέθηκε ώ ;  τό  ύστερο π ο )ύ  περιορισμένη,
Κι άποφασίζει μίάν αύγή ν' άσήκη τέ το ιου ; τόπου; 
Νά πάη νά ζήση ώ ;  άλλοτε μαζή μί τους ανθρώπους. 
Ό χ  τό  πουρνό λοιπόν αότή σί σταυροδρόμι βγαίνε·.,
Σ τόν  κόσμο φανερόνεται, ’ ς τόν κόσμο πάλι μπαίνει. 

Μόν έδουλήΟη ολόγυμνη τά  κάλλη κι" ώααρφιά της 
Νά δείξη δ ίχως σκέπασμα, ό»; ήταν μάθημά της' 
Θαδβοϋσε ακόμα σώ ζοντα ν καΟόις καί πρώ τα  ώοαία , 
Ω σ ά ν  καί π ρώ τα  ποθητή καί ζηλεμένη νέα.
Τά  νΐά τα  όγλήγορχ περνάν, τά  γηρα τιά  πλαχόνουν. 
Καί τού τα  μόν ?φάνηκαν, ή χάρες τελειόνουν.
Καλοί, ¿/αμνοί, πού διάζχινχν ¿χ  τό  λαό κοντά της, 
Μηδί έπεριεργάζονταν καθόλου τή  Οωρϊά τη ; ·
Κανείς δίν καταδέχονταν μηδί ν ά τ ή ’ ρωτήση,
Μόν βιαστικά τό  δρόμο του τηρούσε ν ' άκλουΟήση. 
Στέκει ή Αλήθεια, καρτεράει ;  τήν άκρα άπορριμμένη, 
Σ ί  καταφρύνεσι πολλή, ψυχρή καί παγωμένη.
Διαδαίνει ημέρα ολάκερη, κοντεύει νά νυχτώση.
Καί δεν εϋρέΟηκ' άνθρωπος σ ί ταυ τη νάζυγιΛση.
Κ ι’ Ικεΐ πού δ ια λογ ίζε τα ι, ’ ς τό ν ο ύ  της άπορά:·.,
Μ ί καταισχύνη κι' εντροπή τό  τ ί  ί'παΟε μετράει,

Τ ή ; φανερόνεται ¿μπροστά τό  Ψέμα στολισμένο 
Λπό πετράδια λογ ια σ τά , καί ;  τά  χρυσά ντυμένο. 

Π λαστή ήταν όλη ή φορεσιά χ·.' άπό γυαλιά γιομάτη, 
Ώ ς  τόσο Ιφ άντα ζε πολύ κι' έγέλαε τό  μά τι.
— Ί ΐ ,  καλημέρα σου αδελφή, τής λέει, καί τ ί  κάνεις; 
Πού ήσουν καιρούς όπώλειπες, καί πούΟε τώρα  έφίνης; 
" λ μ π ώ ; γυμνή έτσι όλότελα , μονάχη τέτο ιαν ώρα 
Σ ί  δρόμου δ.άΰα σάν κι αύτό, 'ς τή  μέση άπό τή  χώρα;
—  Ί ίδ ώ  για  στέκω όχ τό  ταχύ , τού  άπεκρίΟη έκείνη, 
Καί ς τά  χαμένα έστάΟηκα, τού κάκου έ’ χω  προσμείνε:
” Εκρινα τά χ α τε  καλό τήν Ιρημΐά ν ' άφήσω,
Σ τόν κόσμο 'σάν προτήτερα νάρΟώ νά κατοικήσω"
Νάέλεήσω ήΟέλησα το ύ ; μάταιους ανθρώπους.
Πού τήν αμάθεια κείεοντχι μ ί τα λα ιπ ώ ρ ια ; κόπο«;. 
'Σ  αυτού; νά λάμψω καθαρή, τήν πλάνη νά σκοο-.ίσω, 
Νά 'ξαλειφΟούν ή πρόληψες καί τά  κακά νά σόύσω.
Νά φέρω πάλι μάΟησες, νά φέρω πάλι φ ώ τα ,
Νά οδηγήσω τού ; θνητού; είς τό  καλό, σάν π ρώ τα .
Τ  ομολογώ . έπλανε'Οη/.α τόν  άγνωμο σκοπό μου’
Καί καταφρόνια ανέλπιστα Οωρώ μ ί θαυμασμό μου. 
Μ ικροί μεγάλοι μί μισάν, κανένα; δίν μ ί θέλε·.,
’Ά ν  είμαι ή δίν βρίσκομαι τελε ίιο ; δίν τού ; μέλει,
Καί 'σάν νά μ’ είχαν ό'-χτρητα τό  πρόσωπο γυρίζουν,
’ Λ λ λ  ώ ;  κ.' ο! φίλοι μου οί παληοί, κι’ αυτοί δ ί μί

[γνωρίζουν.
Κ ι' άν κανενός άποκοτάω δυό λόγια  νά μιλήσω,
Φεύγει μ ί πάτημα γοργό μηδί τηράει όπίσω.
Ν ογώ  τό  λάΟο πόίκαμα, οί άνθρωποι 31 μού φτα ίγουν' 
’ Σ  αύτοό; δε 'τύχα ινε νά β γω ' ή γρηαί; δίν τού ; άρέγουν.
—  Δ ίν  ειν αύτό άδερφούλα μου, εκείνο πού πειράζει, 
Τής λέει τό  Ψ έμ α ,ώ ; τό  φρονεΤς.κι'ό νού; σου λογαρ ιά ζει' 
Δ ίν  βλάδουν τά  γεράματα, μόν ¿φορμή κι α ιτία
Ειν’  τής στολής ή έλλεψι, δ ίν ειν' ή ηλικία.
Γ ια τί νομίζουν ο! πολλοί π ώ ; κάθε τ ι  δίν πρέπει 
Με δ ίχ ω ; κάνα σκέπασμα καθένα; νά τόβλέπ η .
Έ γ ώ ,  πολύ παληότερο καί γεροντότερό σου,
Με τά  στολίδ ια  πού φορώ φαντά ζω  νιύτερό σου. 
Κ α ίντιούμ α ι πάντα λογιαστά  καί πάντα  συχναλλάζω . 
Καί, πάσα ημέρα άλλοιώ τικο, καινούρια νιά τα  βγάζοι. 
Τά  όςω ορέγεται καλά, 'ς έκεΐνα προσκολλιέται,
Τά  μέσα δίν παρατηράει ό κόσμος, κι' ά ; γελ ιέτα ι. 
Γ ιά  τού το  έγώ  έχ ω  άπέρασι, γ ια  τούτο κυριεύω,
Γ ια τ ί ν άρέσω καΟενού αδιάκοπα γυρεύω .-
Κι’ ί’τ ζ ι  παντού προτίμησι, παντού ευρίσκω χώρα.
Καί κυδερνώ, ώ ;  ορέγομαι, τόν κόσμον ώς τήν ώρα. 
Νά παρόηΟιάση; τό  κορμί λοιπόν σί γύμνια τόση, 
ΣυμπάΟησέ με νά σου ε’ πώ π ώ ; δεν πχράητχν γνώσι. 
Ώ ;  τόσο τό  τ ί  γένηκε πλιό δίν μπο?' νά ξεγένη,
Κι’ ά ; προσπκΟήσωμε αύτό ποιό; διορΟωμός νά γένη· 
"Ε λα  αδελφή, νά κάμωμε, σού τά ζω  γ ιά  καλό μας, 
Μιά συμφωνία άν χγαετα;, μί διάφορο κοινό μα ;·
Σ ί τοϋτύ  υ,ου τό  φόρεμα κι’ οί δυό νά τυλιχτούμε. 
Συντρόφ ι» πάντα  άχώριγο ι μχζύ νά περπατούμε. 
Τ ότες  οί φρόνιμοι σα ίδούν πώς βρίσκομαι μ ί εσένα, 
’ Από γα τήρ ι σου Οαβρώ δ ί μ ί μισάν κ ι' έμενα.
ΚΓ έσένα πάλι οί τρελλοί νά σ ί Οωρούν μαζί μου,
ΑΙετά / αρά; σε δέχοντα ι ¿.τ' αφορμή 'δική μου.
'Σ ί  τχύ τα  ή’ Αλήθεια ςρ έγον τα ; τό Ψ έμ α  άγκαίιασμένη, 
’Σ  τή  φορεσιά του Ιφάνηκε μ ί τού το  σκεπασμένη·
Κι’ ¿φάντη ; ανταμώθηκε τό  Ψ έμα κι’  ή Α λήθεια ,
'Σ  τή ; γή ; τή  σφαίρα έπλήΟυναν τά  τόσα  παραμύθια. 
Τ ά  παραμύθια εξιστορώ , τούς μύθους ξεδ ιαλέγω , f 
Σ τολνώ  τό  Ψ έμα όσο 'μπορώ καί τήν 'Αλήθεια λέγω  ·

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Il Ν Ε Υ Μ Α
’Ολίγον μ ετά  τήν άνάρρησιν τού Γκμ οέττα  εις

τή ν προεδρεία·/ τή ς  Βουλής <τυν.-κτρ·.ο»-·Λς τον
1. Ό  χαριέστατο; ούτο; μύθο; χρησιμεύει ο>; πρόλογοί 

ε ί; τήν συλλογήν τώ ν  μύθων τού ίίηλαρΐ.
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τις, γνοιττός ί ικ  τάς άντίδ'Λν.οκοκτικά; 1%έχ' 
του, έρχεται εί; επίτκεψίν του.

—  Κύριε ττρόείρε, λέγει πλτ,σιάζίυν αυτόν, τό  
όμολογί) είλικρινώς, έρχον.αι νά σας 1$ω, <5ιότι 
ό άνεν.ο; εινε ιτρό; τό  μέρος τα ;.

—  Ευχαρι-ττώ ί ιά  τή ν  έττίσκεψίν του, άτοκρί- 
νεται γελών ό Γαμ βέττα ς. "ΙΙςευρα δ τ ι οί άνε- 
ρ οο ίΐκ τα ! περίστρέροντα:' άλλά τώρα βλέπω με 
εύχαρίττητίν μ.ου δ τ ι καί ταξειδεύουν.

*
»  *

Είς Μονάχον είτήχΟν) επ’ εσχάτων ή χρήσις τοΰ 
Τϊΐλεφώνου.

Κάτοικός τ ις  τή ;  πόλεω ;, φοβερός ζυΟοπότγ;, 
άμα πληροφορηΟεί; τοΰ το  παρουσιάζεται ε ί; τόν 
διευθυντήν τ ή ;  τηλεφωνική; Ε τα ιρ ία ς , και έρωτά 
εάν είμποροϋν νά θέσουν εί; συγκοινωνίαν τήν κα
τοικίαν του με τό  βασιλικόν ζυΟοπωλ,εϊον.

—  Ά λ λ ά , του  παρατηρούν, ή συγκοινωνία αυ
τή δεν δύναται νά σά ; προμ.ηΟεύση ζύθον κ α τ ’ 
οίκον.

•—  Τό ήξεύρω, αποκρίνεται 5 καλός Βαυαρός, 
άλλ’ εκείνο πού ζη τώ  εινε νά ακούω δταν Οά α
νοίγουν νέον βαρέλι !

Λ 
*  »

Τουρκική παροιμία :
’ Εκ τω ν  δ'.αδίκων 5 μεν κερδίζων τήν δίκην 

¿'έρχεται τού δικαστηρίου με τό  ύποκάμισον, ό 
δέ χάνοιν εξέρχεται γυμνό:.

Α Λ Ι Ι Θ Ε ΙΛ Ι
"Οποί; επί μακρόν διάστημα τόπου ρύαξ ρέει 

άταράχω; ούδεν κώλυμα συναντών, ούτως έν το ί; 
άνθρωποι; καί τ ο ί ;  ζώ ο ις ή ζωή ρέει απαρατή
ρητο; καί άνευ συνειδήσε&ις τή ς διαβάσεως αυ
τή ;, δ ταν ούδεν άντιτίΟ ετα ι εί; τή ν Οέλησιν."Λμα 
δμιος ή προσοχή άφυπνισΟή, σημείον δ τ ι ήΟέλη- 
σις περιεπλέχΟη που, ή προσέ ιοουσε. —  [Ιάν δ ,τ ι 

-ΙπιπροσΟεί ε ί; τή ν Οέλησιν ημών, πάν δ ,τ ι δια- 
σταυρόνει αυτήν, ή άνΟίς-αται, δ ίς ι  πάν δ ,τ ι εΤνε 
δυσάρεστου ή λυπηρόν, τό  αίσΟανόμεΟα πάραυτα 
καί καΟαρώτατα. Λεν προσέχομεν είς τήν υγείαν 
τού δλου σώματος, άλλά μάλλον εί; τό  άκρον 
σημείον, δπου τό  υπόδημα έπήνεγκε πληγήν έ- 
λαφράν, δεν έκτιμώμ.εν τό  σύνολον τό  ευτυχές 
τών υποθέσεων μας, άλλά  στρέφομεν τό ν  νοϋν 
περί ευτελή τινα  λεπτομέρειαν, διά τήν οποίαν 
δο/.ιμάζομ.εν λύπην. —  Ί Ι  εύημ.ερία λοιπόν καί 
ή ευτυχία είνέ τ ι  αρνητικόν, ό πόνο; μόνον εινε 
θετικό;. (βοΙ.οροηΙηιιιοΓ).

.  »  ’ Εν τ ώ  Κράτει, έν τή  μεγάλη αύτή τή ; 
κυβερνά,σεοε; μηχανή, ώ ; έν πάση άλλη μηχανή, 
δεν άρκεΐ νά κ ίνώ ντν . καλώ ; οί κύριοι μοχλοί’ 
ανάγκη νά έχωσι καλώ ; καί νά κινώνται καταλ- 
λήλω; καί ο: ελάχ ισ το ι τροχίσκοι καί τ ά  έλάχι- 
Ττα μέρη τή ;  μηχανή:, καί τό τε  μόνον έν τώ
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συνόλω ή μηχανή στερεώ ; καί μ ε τ ’ ακρίβειας κι
νείτα ι καί θαυμαστά παράγει έργα. (Λ . Μαυρο- 
κοοδάτος).

Ό  αχάριστο; άνήρ πίθο; έσ τί τετρημένος, 
είς δν άπάσας άντλών τ ά ;  χάοιτας εί; κενόν ε γ 
χέει;. (Λουκιανός).

Σ Ι ΙΜ Ε Ι Ι - ' -Ε ΙΣ
αα» "Εν τιν ι σχολή κολυμ.βητική; έν Βερολίνο» 

έόοκιμάσΟη εσχάτως συσκευή τις, ήν έ φέρων, 
καί άπειρος εάν εινε τού  κολυμβαν, δύνατα ι έπί 
μακρόν νά έπιπλέη τού υδατο ;. Ί Ι  συσκευή αύτη 
ελάχιστου απ α ιτεί χώρον, καί δύνατα ι τ ι ;  ¿κά
πως νά τήν φέρη έφ' εαυτού. Εινε δε υπενδύτης 
μετάςινος, εί; δν εινε π.οσαρραμ.μένοι τρ ε ί; θύ
λακοι έκ χαυντσηνχ, άνά ε ί;  εις έκατέραν πλευ
ράν καί ε?ς εί; τ ά  νώ τα .

Νέο; μή έχουν έλαχίστην γνώσιν τού κολυμβαν 
ερρίφΟη ε ί; τό ύδωρ φέρων τό ν  υπενδύτην’ έν τ ώ  
άμα δέ τό  χημικόν μ ίγμα , οπερ περιέχουσιν οί 
θύλακοι μετεβλήΟη είς άεριον δπερ έξό»γκο»σεν αυ
τού ; τόσον, ώ σ τε  ήδύναντο νά βαστά ζω σ ι τό  
σώμα τού  νέου έξέχον τού υδα το ί, ενώ τή ν κεφα
λήν επεστήριζεν άνετο»; έπί τού  θυλάκου τώ ν 
νώτο»ν. Ί Ι  ποσότη ; τού  αερίου είνε τοσαύτη , έ»ς- 
τ ε  οί θύλακοι μένουσι πλήρεις έξ αυτού έπί δύο 
δλα ; ημέρας.

Γυναίκας δικηγόρου; εχουσιν άπό πολλού 
ήδη αί Ίΐνω μ ένα ι ΙΙολ ιτε ΐα ι τή ;  ’Αμερικής. Νυν 
απέκτησαν καί γυναίκα συμβολαιογράφον. Είνε 
δ ’ αύτη ή ¡ιΐς  G illeKH, νεωστί διορισΟείσα έν τή  
επαρχία τής Κολομβίας. Ό  διορισμός εγένετο υπό 
τού  προέδρου τή ς Δημοκρατίας τή  συστάσει τού 
είσαγγελέοις τή ς  επαρχίας κ. I !  iild le, έγγοηθέν- 
το ;  δ τι ή ¡ i t r  G ille tte  ήσχολήθη μετά πολλής 
επιμελείας είς τή ν σπουδήν τής νομοθεσίας καί 
δ τ ι κέκτητα ι τή ν ά να γ  καί αν ικανότητα δπο»; έκ- 
πληροϊ τά  καθήκοντα συμβολαιογράφου. Πρό τού 
διορισμού ¿ρωτηθείς ό γενικός είσαγγελεύς διε- 
κήρυξεν δ τ ι ούδεν υπάρχει έκ τώ ν  νόμων κίόλυμ.α 
δπως γυναίκες διορίζονται είς τή ν  Οέσιν συμβο
λαιογράφου.

Είνε γνω στόν δ τ ι παρά το ί; Όθωμανοΐς έ- 
| πικρατεΐ έθιμον, καθ’ 'ί ό Σουλτάνο; πέμπει κ α τ ’ 

έ το ; κάμηλον διά πολυτελών δώρων φορτωμένη·/ 
είς τό ν  έν Μέκκα τάφον τού  προφήτου. Τής απο
στολής προηγείται τελ ε τή  θρησκευτική γινομένη 
έν Κωνσταντινουπόλει. Ιδ ο ύ  δέ πώς έφέτο; έγέ- 
νετο τό  πράγμα κ α τά  τή ν εφημερίδα «Α υ γ ή ν » ’ 

«Τ η ν  νύκτα ή κάμηλος ή μ.έλλ.ουσα νά μ ετα - 
φέρη τά  δώρα τού Σουλτάνου ε ί; Μέκκαν κατε- 
κλίθη έντός σκηνής όλοχρύσου, ό δέ όρισθεί; έπί 
τούτο» Ιμ ά μ η ; άνεγίνωσκε μέχρι πρωίας πλησίον 
αυτής τό  κοράνιο·/, καίω·/ λ ιβανωτόν καί διάφο
ρα άλλα  αρώματα. Τήν επιούσαν περί τή ν 4ην 
ώραν ό άρχιευνούχος τω ν  άνακτόροιν Χαφήζ Βε- 
χράμ ά γ  ά ς, συνο 5 ευό μένος καί ύπό τώ ν  άλλων εύ-
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νοόχων τώ ν  ανακτόρων, μετέβνι εις τν)ν σκηνήν, 
έν νι κατεκλίνετο ή κάυ.ηλος, καί έγειρα; αυτήν 
μ ετά  μ. ε γάλου σεβασμού, ήγαγεν εις τ ά  α νάκ το 
ρα, ένθα άφού έξετε'ΐη  εις τή ν Οέ*ν τής Α. Μ. ά- 
νετ έθη εί; τη ν έπιστασίαν του Μεχμ.έτ πασσχ, 
όστις μέλλει νά μετα-ρέρη αυτήν εις Μέκκαν. Εκ 
τω ν  ανακτόρων εξήχΟη ή κάμηλος μ ετά  υ.εγά- 
λης πομπής προπορευομένων πολλών ίμ.άυ.ιδων 
καί λοιπής εκλεκτής συνοδείας. Καθ’ δδόν παρε- 
τάχθησαν προ; τιυ.ήν πέντε τά γ μ α τα  ιππικού 
καί πεζικού, καί άφού ό μουεζίνης τή ς Α. Μ. α 
πήγγειλε, κα τά  τά  νενομισμένα, έμ.προσΟεν τής 
καν.ήλου τή ν ευχήν « Ί 'ψ ισ τ ε  βοήΟει το ν  Σουλ- 
τα ν ο ν » , ή συνοδεία έφτασε·/ εί; τήν αποβάθραν 
Διπλοκιονίου, καί έκεΐΟεν ό·.’  ιδιαιτέρου άτυ.ο- 
πλοίου ή κάμηλος μετηνέχΟη εις Χρυσούπολιν έν 
μέσω τω ν  ριπτομενων κανονιοβολισμών.

* νι Εν τα ϊ ;  Ή νωμέναις Π ολιτεία ι; τής Άυ.ε- 
ρικής ύπάρχ'ουσιν ήδη, ώς γνωστόν, οΰκ ¿λίγαε 
γυναίκες ιατροί καί δικηγόροι. Μόνον γυναίκα; 
δ ιπλω μάτας δεν απέκτησε·; ε τ ι ή εύδαίμων εκείνη 
χώρα, αλλά καί τού το  δεν Οά βραδύνή ίσιος πολύ 
νά ελΟρ, ώ ;  όύνατα ί τ ι ;  νά συυ.περάνρ έκ τω ν ε- 
πο ¡Λένων'

Κυρία τις , Βαίΐαΐΐ β ο ιΊονοο ιΙ, άνήκουσα εις 
το ν  δικηγορικόν σύλλογον τής Νέας 'Τόρκης, βα- 
ρυνίΐεϊσα τό  δικηγόρεϊν, άπεφάσισε νά έπ ιδιώξρ 
τή ν έπί τού  παρόντος κενήν Οέσιν πρεσβευτού τω ν  
Ηνωμένων Πολιτειών έν Βρασιλία.ΆπηύΟυνε λο ι
πόν επιστολήν πρός τό ν  πρόεδρον κ. ΟιΐΓίΊυΙιΙ, 
έν γ, προ; άλλοι; λέγει καί τά  επόμενα' «Ο ύ τε  5 
κίτρινος πυρετός, ούτε ό πόλεμος, ούτε ή πείνα, 
ούτε σεισμοί δύνανται νά με φοβίσωσιν. Ώ ς  τ ί 
τλ ο ν  διά τόν διορισμόν μου προβάλλω τήν βα- 
Οεΐαν γνώσιν ήν έχω τω ν  έυ.πορικών συμφερόντων 
τω ν  Η νωμένων Π ολιτειών καί τού διεθνούς δ ι
καίου. Τούς αγρίους συνείΟισα ήδη νά βλέπω, 
ώ σ τε  δεν μέ έκπλήττουσιν.Έ π ί πασι τ ά  θέλγη
τρα γυναικός, ή τις , νέα έ τ ι  ιό; εγώ, δεν έχει χα
ρακτηριστικά άσχημα, καί έκ πείρας κέκτησαι 
εύρείας γνώσεις, δι'ών νά /.οσμή τή ν ό μιλιάν της, 
εισί βεβαίως ισχυρά δύναμ.ις εις τά ς  σχέσει; αυ
τής μ ετά  ηγεμόνας χώρας τινδς ή μ ετά  τώ ν  άλ
λων αντιπροσώπων τώ ν  δυνάμεων. Τελευταίου δε 
εχω  τό  πλεονέκτημα νά γινώσ/.ω κα τά  βάθος 
τή ν ισπανικήν γλώ σσαν ».

‘Ιδού πράγματι κυρία μέ εξαίρετου; διαθέσεις' 
εις έν μόνον υπέπεσε σφάλμα ό τ ι φαίνεται αγνο
ούσα ό τ ι έν Βρασιλία δεν ό μ ιλ ε ιτ ζ ι ή ισπανική, 
άλλά ή πορτογαλλική γλώσσα.

Τήν πρωίαν τή ς 1 2 ’Απριλίου έπεσε·/ έν 
Κατάντ, μικρά εκ σιδηρούχου άμμου βροχή διαρ- 
κέσασα μέχρι τής έπιούσης. Τό φαινόμενο·; τού το  
είνε έπανάληψις τού συμβάντος τή ν 3 I Μαρτίου 
καί I 0 ’ Απριλίου παρελθόντος έτους.

Δ ιά  τή ς  αναλύσει»; άπεδείχΟη, ό τ ι ή έν λόγω  
κόνις συνέκειτο σχεδόν έκ ψηγμάτων ανθρακικού

σιδήρου έλαφρώ; ώξειδωμένων. Τά  ψήγματα ταύ- 
τα , μορφής ακανόνιστου, γωνιώδη  ή σφαιρικά, 
ειχον μέγεθος άπό I — 10 εκατοστών τού  χιλιο
στομέτρου.

Οι πλεϊστοι τώ ν  σοφών διαφωνούσι περί τής 
κα ταγωγής όμοιων φαινομένων. Οί μεν τού τω ν 
δ ια τείνοντα ι ό τ ι οφείλονται εις τήν ενέργειαν σφο- 
δροτάτο>·; άνέμ.ων, δ ι ' ών ΰψουμένη ή τώ ν  ερή
μων καί τώ ν ακτών άμμος μεταφέρεται εις με- 
-,'άλας αποστάσεις διά τώ ν  άνωτέρων τής α τμ ό
σφαιρα; σ τρω μ άτω ν ' άλλοι δέ, στηριζόμ.ενοι προ 
πάντων έπί τής πλήρους σχεδόν τα ύ τό τη το ς , ήν 
παρετήρησαν συχνότατα , τής χημ.ική; συστάσεω; 
τή ς  έ ; ουρανού πιπτούσης άμμου/.αί τής τώ ν αερο
λίθων, φρονοϋσι καί πολύ δικαίως,ότι αί έξ άμμ.ου 
βροχαί οφείλονται ε ί; χημικήν τή ς  (ρύσεως εργα
σίαν όμοίαν τή τού  σχημ.ατισμ.ού τώ ν  αερολίθων.

>*» Κ α τά  τή ν τελευτα ίαν άπογραφήν τή ς 4 
’Απριλίου 1881 οί κάτοικοι τού  ηνωμένου κρά
τους τή ς Μ. Βρετανίας, Ιρλανδίας καί τώ ν  πα
ρακειμένων νήσων, συμπεριλαμβανομένων τώ ν  έν 
τ ώ  σ τρ α τώ  καί τώ  σ τόλω  ύπηρετούντων, άναβαί- 
νουσιν εις 35 ,246 ,562 , ών 17,253,947 άρρενες 
καί 17,992,615 Οήλειαι.Άπότοϋ 1871 ό πληθυ
σμός ηύξήΟη κα τά  4 ,147 ,236 . Οί κάτοικοι τής 
κυρίως ’ Α γγλ ία ς καί τή ;  Ουαλίας συμποσούνται 
εις 2 5 ,9 6 8 ,2 8 6 ' οί δέ τού  Λονδίνου εις 3,814, 
57 1' ηυςήΟησαν επομένως άπό τού  1871 κατά  
560,31 1. Εν τή  μεγάλη, πρωτευούση ΰπάρχουσι 
4 86 ,286  οικία·., εχουσαι έ/.άστη όκτιό κα το ί
κους' έν τού το ις  μένουσι περί τά ς  37 ,000  ακα
το ίκη το ι, έν ώ  κ τ ίζο ν τα ι όκτακισχίλια ι νέαι. 'Π  
Αιβερπούλ έχει 550 ,000  κατοίκων, ή Βιρμιγγά- 
μη 400 ,000 , Μαγκέστερ καί Αήδς άνά 3U0, 
000 Σχεφίλδ καί Βριστόλ άνά 200 ,000 .

Μ Ι Α  Σ Ϊ Μ Ι Ι Ο Ϊ Λ Ι Ι  T O V  Α Ϊ Φ Ω Ρ
Εις τόν άρτι άποΟανόντα διάσημον Γάλλον πο

λ ιτικ όν Λυφώρ νέος τ ι ;  είχεν άπευΟύνει έπις-ολήν 
ζη τώ ν  Εν αύτόγραφόν του .Ε ί; τήν α ϊτη σ ιν  ταύτην 
ό Δυφώρ άπήντησε δ ιά  τώ ν  επομένων'

«  Κύριε,
» ' I I  επιθυμία, τή ν όποιαν δεικνύετε νά έχητε 

έν αύτόγραφόν μου, με κολακεύει πολύ' άλλά δεν 
αγνοώ ό τ ι μικράν Οά ειχεν άξίαν αύτό καί μό
νον. Διά  τού το  άναγκαΐον νομίζω νά τό  συνοδεύ
σω υ.ε αίαν καλήν συμβουλήν, τήν όποιαν ακο
λουθώ έπί εξήκοντα έτη , καί ή όποια μού άπεβη 
π ά ντο τε  εις καλόν :

»Early Ιο bed, early Ιυ rise
»Makes man healthy, wealthy and wise.

»Ε ίθε νά συγχαρήτε μίαν ημέραν τό ν  εαυτόν 
σας ό τ ι τήν ήκολουΟήσατε. »I. Δ)'ΦΩ1*».

Σ. τ .  Σ. Ή  παροιμία, τή ν  όποιαν παραθέτει ο 
Δυφώρ, ελληνιστί μεταφραζομένη έχει ούτω '

Τό νά κοιμασαι Ινωρί;, νά ίξυπνά; π ιω :,
Μ ο ί  κάμει πλούσιον, σοοοζ καί ίιγίή.
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